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13. anudunusiunangnsdunUaaeulunne/ a1v1ividuvesaatu

13.1  nguivy MedvlundngnsiiUnseulasnms/ @193y ndngnsdy
13.1.1  wndwAneialy
1. ngudvInIen 12 widlein
001101 mwineludinuszaniu 2(2-0-4)
Thai Language in Daily Life
001102 AMINGTIYINIT 1(0-2-1)
Thai for Academic Purposes
001103 AWDINEEINTUTINUTET1TU 3(2-2-5)
English for Daily Life
001104 A Sanguiienisieans 3(2-2-5)
English for Communication
001205 AMwsanguilan1sdasiBivinisuasindn 3(2-2-5)

English for Academic and Professional Communication

o

2. ngudvimaluladuaznisdedsyandva 3 niaefin

Y

002101 nslimaluladifieTingandvia 1(0-2-1)
Technology Usage for Digital life

002102 AURAANNAINE 2(1-2-3)

Digital Intelligence Quotient



nguIVINELIIN 15 wiefn

003101 guvsEAanstuNIIANITTIn 3(2-2-5)
Artistic for Life Management

003102 NSWAUTINYEUAZNITSEUIAADATIN 3(2-2-5)
Skills Development and Lifelong Learning

003203 FeuiTuiuassAaiadny 2(0-4-2)
Collaborative Learning for Society Creation

003204 MsdaMsgUAT Aanden waguy 1(0-2-1)
Health Environment and Community Management

003305 nszUuNARlseenuuugnsilulussneunsyaiava 3(2-2-5)
Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs

003306 YTUINIIANUIEUINNTTUNITNAN 3(0-6-3)

Integration for Professional Innovation

594 30%UQNA

13.1.2 RUINIYURNIZAY
13121 AFMENMYMNIEAIU FIN ﬁL‘ﬂmaauimaawsuﬁmmmzﬁﬁu PousAaUrManS
143371 Awduseiudu 1 3(2-2-5)
Basic Japanese |
143372 FAUVUN AU 1 3(2-2-5)
Japanese Conversation |
143373 awnduseiudu 2 3(2-2-5)
Basic Japanese I

143374 MsAUNINNUU 2 3(2-2-5)

Japanese Conversation |l



143471

143472

v Y

awduseiudu 3 3(2-2-5)
Basic Japanese |l
MsAUUNAYU 3 3(2-2-5)

Japanese Conversation |l

13.1.2.2 $183MIAIYRNILATY I NFUAwIIU AUnaeulaganuIn

a a 5
AU AU ARUAERNT

142113

142114

142215

142123

142124

142233

ATIUTTAUAU 1 3(2-2-5)
Chinese for Beginners |

ATYIAUTTAUAU 2 3(2-2-5)
Chinese for Beginners |I

ATYIUTTAUAU 3 3(2-2-5)
Chinese for Beginners |l

NFAUNUINIYITUTZAUAU 1 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Beginners |
NTAUNUINYITUITEAUAY 2 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Beginners |I

NISRAIUINITONULAZ NTRHUN U 3(2-2-5)

Chinese Reading and Writing Development

13.1.2.3 518393 RNIEATU I nguwing Nlnaeulaganunin

M lne AuzRalaans

144111

144122

Wnwenw neitenisuans 3(2-2-5)
Thai Languages Skills for Receiving Messages
Thensallne 3(3-0-6)

Grammar in Thai Language



144131

144214

144316

144418

153UNTIUANEN

Literary Study
miﬂqmﬁai’mqﬂizmﬁmww
Speaking for Specific Purposes
AITVYUTIBINTT

Academic Writing
mMyeAnseidoaslul

Analytical Reading of Modern Media

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

13.1.2.6 S8 MIAIYNANIEAU I nFunwNLAa Nilnaeulaganunin

MWSWAE AzRaUAIans

145101

145111

145102

145121

145201

145211

MerS AT 1

French for Beginner 1
msaumnelsaaaluiinuszsiu 1
French Conversation in Daily Life 1
M S AT 2

French for Beginner 2
MsgukazNISITEUAWHSAE 1
French Reading and Writing 1

MRS uETEI U 3

French for Beginner 3
mMsaunumwSuaaludiausesau 2

French Conversation in Daily Life 2

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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Strategic Reading
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English Sentences
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Listening and Speaking in Daily Life

146133 miﬂqLLazmw‘mLﬁaLLammmﬁmﬁu 3(2-2-5)
Listening and Speaking for Opinion Expression
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English for Phayao Studies

146212 3@ ULaNi 3(2-2-5)
Paragraph Writing

146233 nsilswaznisyauszbulagiu 3(2-2-5)

Listening and Speaking on Current Issues

13.3 ngudvvsedvii@aseulianvivy/mingnsou
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English for Specific Purposes
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English for Communication Arts

146374 mwdanguiitenisvioniieanasnisuing 3(2-2-5)
English for Tourism and Hospitality

146474  A1W19INQWEFIND 3(2-2-5)

Business English
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3.1.3 518731
1) madAnewiall - Lidesnd 30
NFUIYINTEN 12
001101 M ingludinusyaniu
Thai Language in Daily Life
001102 M lneldving
Thai for Academic Purposes
001103 AWBINgudInTUTINUTE I TU
English for Daily Life
001104 ﬂwwqéhﬂQ%nﬁaﬂ1§§aaWi
English for Communication
001205 Mwsanguiton1sieaddinnisuasindn
English for Academic and Professional Communication
nguivunaluladuaznisaeansyanana 3
002101 nslfinaluladiiedinyaddsa
Technology Usage for Digital life
002102 AILAAINNNAINS
Digital Intelligence Quotient
ngNIMNWAIN 15
003101 quUVsEAERSIUNSIANSTIn
Artistic for Life Management
003102 NSALINYEUAZNITITEUIARDATIN
Skills Development and Lifelong Learning
003203 SyuiTiuiuaTIfasedny
Collaborative Learning for Society Creation
003204 NIIANTAVNMN Fauandey WAYUYY
Health Environment and Community Management
003305 nszUUNsAnTeanLuugnsludUszneuntseandva
Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs
003306 YIUINIANUIFUIANTTUMIININ

Integration for Professional Innovation

Mu2enn

Mu2ena

2(2-0-4)

1(0-2-1)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

VRIS
1(0-2-1)

2(1-2-3)

Mu2enn

3(2-2-5)

3(2-2-5)

2(0-4-2)

1(0-2-1)

3(2-2-5)

3(0-6-3)
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mmé’aﬂqmﬁawumﬁﬂm
English for Phayao Studies
52 08U

Research Methodology

2.2) ngudvnen laitfaenan

2.2.1 N§UIPNNYEAN
nseueLlinagns
Strategic Reading
Tassadunundinguiionisieans
Communicative English Structures
nsilawaznsyaludInysedniu
Listening and Speaking in Daily Life
ﬂ’]i‘W\‘iLLﬁBﬂ’]i‘I{u\lﬁ]Lﬁ@LLﬁﬂﬂﬂ?’]@JamLﬁu
Listening and Speaking for Opinion Expression
N1 UM
Paragraph Writing
msfluaznmsnaUszauiagiu
Listening and Speaking on Current Issues
miW&LLazmimmLﬁ@ﬁ@gﬂizﬁﬁmﬁ%%
Listening and Speaking for Professional Purposes
NS ALULTEIAMUTIIYINTG
Academic Essay Writing
nserukarmadouiie Tnguszasdmaindn

Reading and Writing for Professional Purposes

2.2.2 NENIVINWIAENT
mwenandloedy
Introduction to Linguistics

dvAansuazasinen

Phonetics and Phonology
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Morphology and Syntax

84

54
54
27

U0
uenn
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Mu2enn
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Introduction to Literature
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Prose

nINNUS

Poetry

2.2.4 nguivInsuda 9
ARFRIGIRIGN]
Introduction to translation

dl' [ 6 a a
NITULUANDINYUTTAIANITIY YN
Translation for Professional Purposes
m'ia'mmmé’aﬂqwl,ﬁaaﬁu

Basic English Interpretation
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NAUNIWIY

142113

142114

142215

142123

142124

142233

AIIUTEAUAU 1

Chinese for Beginners |
AEWIFUTLAUAU 2

Chinese for Beginners I
AMWITUILAVAU 3

Chinese for Beginners |l
ATAUNUINEIFUIEAUAU 1

Chinese Conversation for Beginners |
ATEUNUINIBITUTZAUAY 2

Chinese Conversation for Beginners ||
ATNALINITOTULAL AT U

Chinese Reading and Writing Development

U280
3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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ATz 1
Basic Japanese |
MsAuMNAIGY 1
Japanese Conversation |
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Basic Japanese ||
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Japanese Conversation ||
awdussiuiu 3
Basic Japanese |l
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Japanese Conversation |l
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Thai Languages Skills for Receiving Messages
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Thai Grammar
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Analytical Reading of Modern Media
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French for Beginner 1
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French Conversation in Daily Life 1

145102 My mSueasEiudy 2 3(2-2-5)
French for Beginner 2
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French for Beginner 3
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French Conversation in Daily Life 2
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Co - operative Education
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Thai Language in Daily Life
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Thai for Academic Purposes
Awdanquilenisdeans
English for Communication
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Skills Development and Lifelong Learning
Tnssafumusanguiiienisdeans
Communicative English Structures
miﬁaLLaxmimmﬁaLLammmﬁmLﬁu
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English for Academic and Professional Communication
SeuiTuiuassAasiadany
Collaborative Learning for Society Creation
QURCRIERN e
Paragraph Writing
mslauarnisyaUssiiutlagu
Listening and Speaking on Current Issues
dveansuazasine,
Phonetics and Phonology
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Introduction to Literature
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Health Environment and Community Management
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Morphology and Syntax
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Academic Essay Writing
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Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs
IS
Poetry
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Introduction to Translation
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Minor Elective
Ay
Minor Elective
PLRIGLIIGE
Free Elective
594
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Translation for Professional Purposes
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Research Methodology
A1
Minor Elective
I
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Reading and Writing for Professional Purposes
midmmmé’aﬂqmﬁaqﬁu
Basic English Interpretation
F1In
Minor Elective
1N
Minor Elective
594

=
aAn1sAnwIvaney

TvRamanniies 1 5187390

146481

146482

146483

N13ENIIU
Professional Training
AnAaAnNE
Co-operative Education
NsAnwdasy
Independent Study

394

3(0-6-3)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(x-x-x)

3(x-X-x)

15 wu2enn

6 NUIYAR

6 NUIBNM

6 NUIBNA

6 RUWNA



3.4 A125UNYSIEIVN

001101  aelneludIauszaniu 2(2-0-4)
Thai Language in Daily Life
Winwen1sldnwingaiunsile n1seu Tun1ssuans wasvinweaunisne nMsdeulunis
daans msfeansludiausesTuldesamnya
Listening and reading skills in Thai for receiving message, speaking and writing in Thai for

delivering message, proper daily life communication

001102  Aenne@IvINg 1(0-2-1)
Thai for Academic Purposes
msldnmnlveamunmsils mswa M8 wasmsWlisy Msysanmsvinwenmwilneiumans
Suiliendastumsiiaue
Usage of Thai language in listening, speaking, reading and writing, integration of Thai

language with related fields for presentation

001103  AWDINQEAMIUVIINUTZANIUY 3(2-2-5)

English for Daily Life

Sndwat dwau Hduarhiennsalnwdinguiuilugu ndnmsldnmudmnguiumsils i
81w Weu medemstoyailosiufntunuemasBululinyszdiu

Fundamental level of English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English
usage in listening, speaking, reading and writing for communicating basic information regarding self

and others in daily life context

001104 mmé’qnqmﬁ'amiﬁams 3(2-2-5)

English for Communication

fdyt dunu sBuarhiennsalmedinguiunans vdnnsldmundinguimunsila A 1Y
Jeu msdeansluanumsaimsfidunsuasmsusseeifeiuding 4 seud

Intermediate level English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English usage
in listening, speaking, reading and writing for communicating in familiar situations and describing

familiar matter

001205 aendangeriionsasansdaivnsuazivn 3(2-2-5)
English for Academic and Professional Communication
ANy dnu Fawarlhiensalnnwdingy vianmsldnwsanguenunsils ya 81w e
msdeanslutiunvasmsnu ez
English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English usage in listening,

speaking, reading and writing for coommunicating in academic and professional contexts



002101  mslfimaluladileTingaddiia 1(0-2-1)
Technology Usage for Digital life
unAnRefumaluladnsnesfiame fuazdumesidn sevduasdinmu vdnmwvhgsnssy
widgdanmsedng msldweluladmspeuiamesuazdumesiidn msldvenawsdninnu
Concepts of computer and internet technology, office software, principles of

electronic commerce, usage of computer and internet technology, usage of office software

002102  AURAIANNAIINA 2(1-2-3)
Digital Intelligence Quotient
vdnngyaneuaza3sssuiif adosiumaluladasme ndnmsdurudeyauazansaume
mMsfmasTieyat mansltuaniaueteya msdemsesiilssrnmasiulunungneiiiedes
fumeluladansimeuagnnsioans
Principles of laws and ethics conceming information technology, principles of
information accessing and information, extracting information and presentation, ethical

communication according to laws concerning information technology and communication

003101  gurieAEnsluN1TIANITVIN 3(2-2-5)

Artistic for Life Management

USB1TI0 NMIMTITIRUUANNEINaIEN N IPLLaE TAIUSTIN UsyiRmansuazidain
fiuiu neodnn guvFsamlumssidudin msfansdaunndeuiiensisdinludsruuas gy
Msdnmsmsgunwmsneuagista unumuasmhivesueslumshaus gy msliutiuas
migﬂﬂ{ﬁu MskanIBeNT MRS TN UAUETIITSssTINAR W nrngluiinusediu

Life philosophy, living on social and cultural diversity, history and local way of life,
Phayao studies, aesthetics of living, environmental management for earing a living, physical health,
mental health management, roles and duties in cooperative works, persuasion, proper code of

morality and ethics, laws in daily life

003102  MIWATINEEUALNSISEUINARATIN 3(2-2-5)

Skills Development and Lifelong Learning

USTYIN15ARN NANN15ARDE1NHATUYIALAZAATILATIZH NANNITANDY AT 1NETIA
yénmMavhasmiulazmsdeans ndnmsBouinaondin uazwnAniionisduln maamvinueng
f9A3 YPANAMLAENTLAADNLUEIAL INWENTAN ViNWeN15AnDE 19aT @A Yinyen1sAnee el
Asauga Vinwgnsdeans wazinunsGouinaestinndnludmiuewan nwemeumsiudou
UARA

Philosophy of thinking, Principles of critical and analytical thinking, creative thinking,
collaboration, communication, lifelong learning and growth mindset, development of social skills,
personality, and expression in society, thinking skills, creative thinking, commmunication skills and

lifelong learning for future, personal financial skill.



003203  iFeuidluiuassAaiedny 2(0-4-2)

Collaborative Learning for Society Creation

Wnwen1siseugyury nsfnwiausssuuasiadinvesyuu nsvhausuiuduiiy
Iinenmavihenaduiin nsuanseeniufiansisay nMIneuNy MSAMUANAEYNS Az NFATEUNNTAY
wilumsvinuduiiy ansuagmiivesmuesmungrnglumssssiinludsan masauilouazsud
Wdvanmuedeniiiudsuntas ansndunailiosii suilaveudedsay anunseninlugaruas
audFnenendnualifnuvesdndine nssensuluauwana e TaussIILagliR AN TN
Hou

Community learning skills, study of the culture and way of life of the community,
collaboration, psychology of collaboration, public expression, planning, strategy formulating and
implementing plan in collaborative works, human rights and obligation, cooperation and
adaptability to changing environment, responsible citizens, awareness of value and importance of

Thai identity, acceptance of cultural diversity and respect for others

003204 MSEANITEUAIW FaUINEDN UATYNTY 1(0-2-1)
Health Environment and Community Management mmsaufmwﬁ’mqsumw A9
Ansgitymguamusanies mmsaendtlums mafuniymaAundenemmeu MITUALLAY
siiulassmamsiuguam dsandes Tugmauuuuiidinsn anudufihduguam danadon uaz
YUY
Knowledge of health, analysis of one’s health problems, safety in living, searching for
community’s environmental problems, collaborative planning and launching environmental health

project in community, leadership in health, environment and community

003305  nszUIUMsARlieanwuugMatufusznaumsyaRlia 3(2-2-5)
Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs
mmi’ﬁugmmiLﬁuﬁﬂizﬂaumiqﬂﬁ%ﬁa NIIUAULAEYING INTTUNIINTH WA MY

Uszneums AnawtAvesnsiduduszneunsyaiavia nsldiedesflolndmiuiuszneumsluga

W
3
ATV NITUIUNTAATDNIUY LWIAANITATNHANIUAIENTFUIUNTAATNDDNIUY ANSTIN 385554
YOI UTENBUNTLARIVA

Basic knowledge of digital age entrepreneurs, financial planning and transaction for
entrepreneurs, qualities of digital age entrepreneurs, usage of measuring tools for digital age
entrepreneurs, design thinking process, concepts of developing new products using design thinking

process, ethics for digital age entrepreneurs



003306  UTUINIANUTFUIANTTUNIVIIN 3(0-6-3)
Integration for Professional Innovation
MaysannsANLvemnmMnAnyialugn U iRemuddndn mssenuuuuazadn

UINNTTUNITITITINANTZUIUNTAATNOONLUY LaYANTES WATIALUIAMTUIANTTUNITITITN
Integration of knowledge gained from general education courses for professional

activities, designing and developing professional innovation using design thinking process, creating

concepts of professional innovations

142113  2MWUSTAUAU 1 3(2-2-5)

Chinese for Beginners |

(%
(3

sruUkasmAtianseeNdesn wau (PINYIN)  35mMsleuiidnysiu Amawiiiug
sUUsEleAttug (HSK s6iu 1)
Systems and techniques of Chinese pronunciation (Pinyin), Chinese character writing,

basic Chinese vocabulary, basic sentence structures (HSK Level 1)

142114  ANIUTZAUAY 2 3(2-2-5)
Chinese for Beginners Il
fdwyt sUUsEloRfiugtu msfeansmuBuiliveslulinusediiu (HSK sedu 2)
Basic Chinese vocabulary, basic sentences structures, Chinese communication used in
daily life (HSK Level 2)

142123 MSEUNUINEIIUIZAUAU 1 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Beginners |
Finwemsils mawn mesueenidesdvdnysiu mesunulssloaiugluinusssniu
Listening and speaking skills, reading of Chinese phonetic alphabets, basic Chinese

conversation in daily life

142124  MSAUNUINTERUTZAUAU 2 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Beginners Il
finwgmsilauazmaganiuniu mssumunidemiiiefuiiausss udedauenuay
Tnssadaiidudoutu
Chinese listening and speaking skills, extended conversation in daily life with complex

sentence structures

142215  a¥AUTLAUAY 3 3(2-2-5)
Chinese for Beginners lll
nsdeansneIuluiiauszii hensaluadlassadieusslonfidudion (HSK szdu 3)
Chinese communication in daily life, complex grammar and sentence structures (HSK
Level 3)



142233  ANSWRILINITEIURAZNISIEUNTEIRUY 3(2-2-5)
Chinese Reading and Writing Development
PINWLASOU MIVYUNHIAU NITBTWUNAIN NSIDYUSBIANUIUINEY

Reading skills in Chinese, writing skills in Chinese, reading articles, writing short essays

143371 mwndiUusziudu 1 3(2-2-5)
Basic Japanese |
Fadnusiaauy amang sdninwdgYuluduseu ssleanud Juilugily
PinUszaniu
Hiragana, Katakana, vocabularies used in classroom context, basic Japanese sentence

patterns in daily life

143372 mssumnansdily 1 3(2-2-5)
Japanese Conversation |
mssendsnwdiu Msilaasyaaumuuuudu nsaunmussnsldieuluioaiou ms
WULAIDY NIFUDNNAAZNITANULIAT NMTUUIIUIU
Japanese pronunciation, listening and speaking short conversation, making conversation

and response in classroom context, self-introduction. telling and asking time, ordinal number

143373 awgiUuszauiu 2 3(2-2-5)
Basic Japanese I
o o ¢ A Na o o 9 A o & v Yo a
Adwinwg Juludinusedniu lnssasausslennwid Yussaududu nsldan3en
ﬁﬂﬂmﬁ’wﬂumaa’%maé’ﬂ‘t}mwﬂﬂa F9U99 @0UN NTUDNANINADINIT
Daily life vocabularies, elementary Japanese sentence patterns, using Japanese verbs

and adjectives for describing people, things, places, expressing wishes

143374 nsEuAIITY 2 3(2-2-5)

Japanese Conversation |l

ﬂﬁ'iﬁ\iLLa miwmmmﬂuﬁm‘umu nslameuludinlsean iy ﬂ'lﬁE]ﬁU’lEJaﬂ‘lﬁ}muUﬂﬂa
Aev09 @0uTl MsUBNFUVIS MITEYBY MIVBNATNABINT MsaLLATUBNELMS Mavedos

Basic Japanese speaking and listening, Japanese conversation in daily life, describing
people, things, places, telling position, purchasing, expressing wishes, asking and giving direction,

making request



143471 anendituseaudu 3 3(2-2-5)
Basic Japanese llI
fdilarduaunwduluanunisaliing q ssloanmndussdududuiiinigdu
MNSe1 NMSEUsEaUNTal NMSUARIANLARLAY
Vocabularies and expressions in various contexts, verb conjugation, elementary Japanese

sentence patterns, telling experience, expressing opinion

143472 nssumnAIRUu 3 3(2-2-5)
Japanese Conversation llI
msaununlugInusedniu nslddeemuardnnumuaniunisalang o msaununuiues
nMsvenuaznsanIisnmslunsnsginddladmils msisvaunisal mswansauAiu
Conversation in daily life, using words and expressions in various contexts, making
conversation using informal forms, telling and asking for instructions, telling experience, expressing

opinion

144111  vinwzmwneien1sdusns 3(2-2-5)

Thai Languages Skills for Receiving Messages

mmitﬁaaé’wﬁmﬁumi%’umﬁ UsLAnaedans Nsianinyen1siatazn1sou nsiuas
mssudeUszmang o edularmudidy asunnu Aanu sgelvdnnsuasivag

Basic knowledge of receiving messages, types of messages, developing listening and
reading skills, listening and reading a variety of texts to grasp main idea, to summarize and to

interpret academically

144121  2550UNSSUANEN 3(3-0-6)
Literary Study
anufifesiudnuiion Uy AuA1 naiBNsthiaue PUUMNNTINNTIY Kavauy3onm
YansTUNIIUlNgY
Basic knowledge of contents, forms, value, presentation techniques, literary conventions

and aesthetic of Thai literature

144214  ensallne 3(3-0-6)
Grammar in Thai Language
wnAnReumsanwlensallne 35nsAnwszuusng 4 lumwilvenuuwdansfingm
hiensallve Mdeseideyanmuinenuwwifansfnunbiennsallve msdwswisislbensallne
Concepts of Thai grammar, methods in studying Thai language systems according to
approaches in studying Thai grammar, analysis of Thai following approaches in studying Thai

grammar, analysis of Thai texts



144215 m‘smmﬁa"ﬁ'mqﬂﬁzmﬁmwwz 3(2-2-5)
Speaking for Specific Purposes
msainwEsyn Mawelulenasia o mayaitedaguszasiams nsUszsdiumsye
Developing speaking skill, speaking on various occasions, speaking for specific purposes,

evaluation of speaking

144216  MsBAaTzvidesdelval 3(2-2-5)
Analytical Reading of Modern Media
n1se i oooulat ded i ludenuyaRdva tiodinses Ussidudn 3eds egnadl
U
Reading online resources, printed matters in the digital society, analyzing, evaluating,

diagnosing critically

144318  NISWHUAINIYINTG 3(2-2-5)
Academic Writing
Usztan Juuuy asrUszneu waznsldnelunudewddnms ndnmsuazdunouns
Foudannsussavsing 4 mMsnannudeudavnsideanmn
Types, forms, components, and use of language in academic writing, principles and

processes in writing a variety of academic writings, producing quality academic writing

145101  awelSaAasEAUR 1 3(2-2-5)
French for Beginner 1
vinwgnu i araszRuEudusunsile mane msetu madeu dmdmi dnu Tensal
Sansssrfaradmiunmsdomsluinusedriu msdeansluFuniiientumues wazyaaalnddn
French skills for beginners in listening, speaking, reading, writing, vocabulary, idioms,
grammar, French culture for everyday communication, communication about oneself and familiar

people

145102  mwrSuAssEAUGY 2 3(2-2-5)

French for Beginner 2

vz w s arasysuBuRusunsils mawa mseu msdeu ddwi iy hensal
Sansssunsuradnsunsioasludinusedniu msdeansiiteatumues waruSunsous

French skills for beginners in listening, speaking, reading, writing, vocabulary, idioms,
grammar, French culture for everyday communication, communication about oneself and familiar

context



145111 nsaumnmursaasluiiauszantu 1 3(2-2-5)
French Conversation in Daily Life 1
Mg aealudiausesniu nsinme msuuznuemazaTaunsd 197Rs
Used77U MUBALIN NTUANLIY NMTUBNTIANISLAZENINEINTA
Daily conversation in French in a variety of situations, greetings, introducing yourself and

your family, daily routines, hobbies, appointments, giving directions and describing the weather

145121  mMssuLaN1STEUN SRS AE 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing 1
nadsmseuanieunuiSama nsilngusunneS aravundulssnneng 5 N9
Feudermnuiilaidudeulagddidoutuguld
French reading and writing strategies, practice reading various types of short French texts,

writing simple texts using basic conjunctions

145201  mwmFuAasEAURY 3 3(2-2-5)

French for Beginner 3

vinwgnw T uaas sl mawe Mseu madou dmdmd duau heinsal Tausssy
NSaradvsumsdeanstudinussdriu mausseedsidin aamuil dewes naenauuansersual mnuFan
waznTwanasunuAnTiy

French skills for upper beginners in listening, speaking, reading, writing, vocabulary,
idioms, erammar, French culture for everyday communication, describing living things, places,

objects, expressing emotions and exchanging ideas

145211 asaumnmesarauinusesntu 2 3(2-2-5)
French Conversation in Daily Life 2
nsaumnaeSaaaluiiauszsfulugaunsaling 4 nsteredudiuazuinig ms

Wuma mavieadien msdavneuazenidniiamng nMsduaruURnuids nsesuisensuniuas

ANNFAN NSYINNULAZRTN
Daily conversation in French in various situations, buying and selling goods and services,

travelling, making and cancelling appointments, ordering and fulfilling orders, explaining emotions

and feelings, work and career

146113  n1s8uedelinagns 3(2-2-5)
Strategic Reading
vinwenssnudiierudilaunsunmmndinguluwhdefifeatuiSesseus seulanuas

Gesauls TnenslinaiBnsstusineg mamddmyianuiun mamlarudidn nsagua

nsAeL Msszyinguszasdveidou nisuendeifiaateenanmnudniiu nisltiasesdleniia

WiesiannamNdmufdminayyinuzniseu



Reading skills for comprehension of English texts on topics related to local to global
contexts and interest by employing different types of reading strategies, guessing word
meaning from context clues, identifying main idea, inferencing, interpreting, determining the
writer’s purpose, distinguishing fact from opinions, using digital tools to develop vocabulary

knowledge and reading skills

146115 Tassadranendanguiionisdeans 3(2-2-5)

Communicative English Structure

Usznnvesdn 1aseadnd Adeu wdeamneassaney Ustloaruiiien Ustloanin
513 Usgloaninudeu Ussloannusuanudou nisldindesleddvafiewmunazuilonindeu
Uselon madeulssleaiiionsieanstnglilassairshensalnusnguludesie

Parts of speech, phrase structures, transitional words, punctuation marks, simple
sentences, compound sentences, complex sentences, and compound-complex sentences,
using digital tools for improving and revising sentences, writing sentences based on English

grammatical structures for communicating in different types of media

146132 n1svlauaznisualudindszaniu 3(2-2-5)
Listening and Speaking in Daily Life
vinwgnsilauaznanwdangwludin Uszdriu msilaiedulanudifyuestsene
LAZUNEUNUIALY nsaunulineuienudessoush uavidesiiaula nisoendes dwau A

d' Y A4 A aawv A o o
IS ZFNREAG BN ﬂ']{[,mﬂiaﬂmaﬂﬂwaLW@WWU"IWﬂU%ﬂ’ﬁ‘WQLLag ﬂ']ﬁwum

English Listening and speaking skills in everyday life contexts, listening for
understanding the main point of announcements and short talks, interacting in conversations
on topics of personal or professional interest, pronunciation, appropriate expressions and

vocabulary, using digital tools for listening and speaking skill development

146133 miﬁmaxmmmﬁau,ammmﬁmﬁu 3(2-2-5)
Listening and Speaking for Opinion Expression
vinwgansilauaznsyaiitenisdeans eafunisuansauAniuluiuniluuas

F1N1T MTLARIANUTILNDILAELAUANY AnsemlunseAUuTe
Listening and speaking skills for communication about opinions and preferences

in general and academic contexts, agreeing and disagreeing about points of view, discussion

etiquette, vocabulary, diction, pronunciation, skills for expressing opinion


phailin.wo
Rectangle


146161 AwAEASIUBIAY 3(3-0-6)

Introduction to Linguistics

[
=

AMNUINUFTIUALINUAIY NYUYNUTIURALIAUTENUVRINIY dnArans asine)

o
a wva s

WeMUILAT MNEFUITUS 9330eans TAuUfURAans FUNUSA1TIATIBY MwiAmIEnTdRy
AIFNAATININGT NIAIERIAUNITHUR bag UIUINIBISIngulan

Fundamental knowledge on language, basic theories on language and language
structure, phonetics, phonology, morphology, syntax, semantics, discourse analysis,

sociolinguistics, psycholinguistics, linguistics and translation, and World Englishes

146200 nwSanguiNeIngUszasAianIe 3(3-0-6)
English for Specific Purposes

MwdanguluvTunilameianzadagiiurinuenisia we s uuaziiguniianuieites

AUAIVURITER
English in specific contexts focusing on listening, speaking, reading and writing skills

related to student’s field of study

146201 n'lmé'qnqmﬁawmmﬁnm 3(2-2-5)
English for Phayao Studies
fnwen13d eansnmdanguil duiusfuosdanuiugiunisgiaand sndnual
Usifmans denu LAsugna ke Inusssuvesdaniangien
English communication skills related to fundamental knowledge on geography,

identity, history, society, economy, and culture of Phayao

146212  n1sUauganii 3(2-2-5)

Paragraph Writing

flenu esAUsznouvesdent Ustleawandaanudidy Usslematuayuy Usvlen

a5y AnudueNNN ANERAASDY N1STLULBNTNUTELANANA ¢ NI UES89 05UNEAY
mMswFeuieu wssaun Wuds nisldialesdiondvaiiiedeunasysuuitenth madeudeniiiny
Tudesne

Definition, parts of a paragraph, topic sentences, supporting sentences, concluding
sentences, unity, coherence, writing different types of paragraphs: narrative, descriptive,
comparison and contrast, expository, and argumentative, using digital tools for composing

and revising paragraphs, writing paragraphs found in different types of media


phailin.wo
Rectangle


146233 msilauaznisyauszihutagiu 3(2-2-5)

Listening and Speaking on Current Issues

yinwgnsilaaznsye mssduneRefulssiiuviosfiuwazannalae Tddvisziugs
ndeiuuazdeatslml wsemluniseduse

Listening and speaking skills, discussions about various local and global issues using
more advanced expressions and vocabulary by means of traditional and modern media,

discussion etiquette

146234  msilauaznsyaiieInguszasm I In 3(2-2-5)
Listening and Speaking for Professional Purposes
yinwznsilawaznisyaluuTunmadndn msiladedulanuddguazasasuai

TinwgnstauenuMdvInIsLasivin Msdunuaiifienisadiaseuuagnsfinwise n1saunn

Tuudunmsvheu nsvieaiien waen1susnis nisldiedesdendviaiiowauinuenisilauag nns

Wﬂmﬁamiﬂizﬂauaﬁw
Listening and speaking skills in professional contexts, listening comprehension and

summarizing, academic and professional presentation skills, job and further study interviews,

conversations in professional, tourism and hospitality services contexts, using digital tools for

professional listening and speaking skill development

146242  550ANUBIAY 3(3-0-6)
Introduction to Literature

(3

anwazdAy JUMUU nadensUseus  AdnndAglun1senssueAaTaswiLae

o

a

Sounsog UizLﬁuﬁﬁmﬁﬁ%auﬂmmﬁuau AMANYBNTIUARDINGYIAYBLISY FWFNTTUART
Feudunwdinguuszianens q eundssiussuaniesutuasiosnses avuduiussewing
2550AR dean maun uazuiuvhlaniagiu msldimeluladuasgrudeyadidnnseindifionaisn
AL

Important characteristics, genres, writing styles, significant literary terms in reading
literature both prose and poetry, major issues presented in the works, values of British and
American literature as well as literature written in English both in prose and poetry,
relationship between literature, society, religion and current global contexts, using technology

and electronic database for further study

146264  dnAAASUATETINGT 3(2-2-5)
Phonetics and Phonology
WIAAKAEN B NISHAMEE N AveNY Y NSHAndandyvurLarideaseves
19Ny N1THNeaNdaza18nanldue AI8dNdnYs (IPA) AUNAINYAIEYDINITEBNLES
Awdangy nsandsamnluszaudiiazysslon inueaudss ssuuldes nTiessinieideuas
NFLUIUNITNIBAEN



Concepts and theories on human speech production, articulation of English
consonants and vowels, pronunciation practice and phonetic transcription practice with
phonetic alphabets (IPA), varieties of English pronunciation, word and sentence stress,

intonations; sound systems, phonemic analysis, and phonological processes

146265  ANPIMUIWANAZIMNYTUNUS 3(2-2-5)

Morphology and Syntax

WA Usginnveawiigal nsassalnduazUssinnveinsasnsanlul lassasnuag
BiaUesAn 28 waruszlen N1TieTzilaTiadeUszleameluanig MNnuduIS

Morpheme, types of morphemes, word formations and types of word formation,
structures and types of words, phrases and sentences, sentence structure analysis with

syntactic approaches

146273  AMW1DNYEAMSUNUAIUDINAAERAS 3(2-2-5)

English for Communication Arts

Finwamdanguinunisile w81 Jeu Tudomueruiuniiiedestunudiuime
mansuavUseifusmatdedu 9 mdimadaemems  msadeassddeussanens q
AYBINY

English listening, speaking, reading and writing skills on content and context related
to contemporary issues in communication arts, technical terms, and creation of various forms

of media in English.

146311  NSWIBUEHIAMULTIIVINGG 3(2-2-5)

Academic Essay Writing

JUKUU MANNTT karedAusenauraansiliguidadnnnig AMwiidavinis asesssuluns
Feudadnns madeusrsdauasusnnynsy Bnmanidssmsaonidounudeudednnig ms
WeuaSuneTayaliamIlauuaT I MTTEUISEIANITIINITUTEANGN 9 N1STEUTIENY
msfua mslfiaiedleddvalunsiuairdoyauazns WeuSesnuidaining msliizesnny
L‘?NSJGUWﬂ’]iLﬁaﬂ’]’iﬁaﬁ’lﬂugaﬁi’N"’]

Styles, principles and components of academic writing, academic language, ethics
in academic writing, citation and references, ways to avoid plagiarism, describing numerical
data and diagrams, writing different types of academic essays, research report writing, using
digital tools for searching information and writing academic essays, using academic essays for

communication in different types of media

146323 msuvaifasdy 3(3-0-6)
Introduction to Translation
MENNIT WIN1INTsuUa wagnszuaunsulaniwdinguiuniwilve wagnszuiunig
wanwilnedunmudsnguluseiuusslonauisterdoudunslidoyatnas Tuifisnfinasde



3y AMAINULUS ﬁmwwﬁugmmmmwﬂa NTIATIENMANNN VBT ORANAIALALNITAN
UoRANAR

Principles, guidelines and process of translation from English to Thai and from Thai
to English of a single informative sentence, including a short informative text, operative text,
expressive text, quality of translation, common problems in translation, analysis of problems

and ways of minimizing them

146345  25504N55U58LA2 3(3-0-6)

Prose
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Important characteristics, genres, writing style, major issues presented in the works,
values of British and American prose including prose literature written in English, tales,
folktales, short stories, novels; influences of social and cultural context reflected in the

poems, using technology and electronic database for further study
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Poetry
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Genres, important characteristics, structure of poem, figurative languages and
literary devices, themes, values of British and American poetry including poetry written in
English, influences of social and cultural context reflected in the poems, using technology
and electronic database for further study
146374 mmé’enqmﬁamiviauﬁmLLazmi‘U'%mi 3(2-2-5)

English for Tourism and Hospitality
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Knowledge and proficiency in listening, speaking, reading, and writing skills on
tourism and hospitality, speaking skill for introducing and giving information on tourist

attractions, manners and morality of hospitality, dos and don’ts and being nice hosts.
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Research Methodology
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Meaning, significance, types, problem and hypothesis of research, population and
sample, research tools, methods of data collection and data analysis, ethics of researcher,

proposal and research report writing

146411  m3sunaznTeuiNeIngUssasdnaIvdn 3(2-2-5)
Reading and Writing for Professional Purposes
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ToyauazilguleNaSlIvITN
Integration of reading and writing skills in professional contexts, reading and writing

for job application, tourism and hospitality services, business correspondence, using digital

tools for searching information and writing in professional contexts
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Translation for Professional Purposes
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Principles, suidelines and process of translating specific texts including official documents,

news, academic documents, business documents from English to Thai and from Thai to English
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Basic English Interpretation
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Principles, types and techniques of interpretation in many contexts, practicing
interpreting from English to Thai, and from Thai to English, practicing consecutive
interpretations, and simultaneous interpretations in contexts; general topics, conferences or

seminars, business and academic
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Business English
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Knowledge and proficiency in listening, speaking, reading, and writing skills on business,
business documents; writing for business coommunication; e-mailing, faxing, writing memorandum and
business letters; composing curriculum vitae; giving a job interview, business document translation;
discussion in business contexts; making business calls; business dealing; test preparations for job

applications

146481  n9HnaU 6 Wdaenn
Professional Training
MeAAUATR Feoud i ulszaunsaluasinudlunuilif et ssiununssnguluaniy
Usgnoun1stuniesgviselentu
Training, leaming, enhancing experience and working skills in English in government or private

sectors

146482  @vinafnw 6 etinl
Co-operative Education
MsUFURa Feud Wuyuuszaumsaiuassinuglunuiii et eatunwsingulugiue
winnulnvinlugenulsznaunstunipsgusaenyuy
Working, learning, enhancing experience, and working skills in English as an apprentice in

government or private sectors

146483  msAnwdeEse 6 waenn
Independent Study
MsAuAI1 MITUTBEeYs Mylesen naleusenu hmiemewunedanee

Researching, collecting data, analyzing, report writing in English studies
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3. NANEIUTNAIANIYANTIAULIIYUT (Year Learning Outcomes; YLOS)

NaN13EEUINAIANIY/aNTTnULTIeTUY
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CEFR**
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NEEE
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YLO 3.7 85unendnnisvesnszuiunshndeeeniuugnisiu
HUszneun1sARIvialea

*51g3 AN w1

107 a
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YLO 4.1 gnansagrudulamnusuniiilifomdudeu wasdoudeemuiid
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Jul NANTSISBUSNANANIY/aNsTausI8TUT AMEUNEULREATIIY

CEFR**

YLO 4.5 Jufinanunsodeasnneni 2 wagh 3 (nwlng nwndu
MU Msen 1w suea) Tuitugiuldegsussangusvasivesnis *$183Y1N
doans (Muwan133euiseIninveusazn1w)

wuEue - Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) HRERE ﬂiamﬂmg’mmﬂﬂumi
a8UIBANANTINIAWILUAUNITIR MINA NIBUKAZN1TEUNISINgY Faudioandu 6 seiu A AL-C2

C2 Can understand with ease virtually everything heard or read. Can summarise
mformartion from different spoken and written sources, reconstructing
Proficient arguments and accounts in a coherent presentation. Can express him/herself
spontaneously, very fluently and precisely, differentiating finer shades of
meaning even in more complex situations.

User C1 Can understand a wide range of demanding, longer texts, and recognise
immplicit meaning Can express him/herself fluently and spontaneously
without much obvious searching for expressions. Can use language flexibly
and effectively for social, academic and professional purposes. Can produce
clear, well-structured, detailed text on complex subjects, showing controlled
use of organisational patterns, connectors and cohesive devices.

B2 Can understand the main 1deas of complex text on both concrete and abstract
topics, including technical discussions in his‘her field of specialisation. Can
Independent mteract with a degree of fluency and spontaneity that makes regular
mteraction with native speakers quite possible without strain for either party.
Can produce clear, detailed text on a wide range of subjects and explain a
viewpoint on a topical 1ssue giving the advantages and disadvantages of
various options.

User Bl Can understand the main points of clear standard input on familiar matters
regularly encountered in work, school, leisure, etc. Can deal with most
sttuations likely to arise whalst travelling m an area where the language 1s
spoken. Can produce simple connected text on topics which are familiar or
of personal interest. Can describe experiences and events, dreams, hopes &
ambitions and briefly give reasons and explanations for opinions and plans.
A2 Can understand sentences and frequently used expressions related to areas of
most immediate relevance (e.g. very basic personal and family information,
shopping, local geography, employment). Can communicate in simple and
Basic routine tasks requiring a simple and direct exchange of information on
familiar and routine matters. Can describe in simple terms aspects of his/her
background. immediate environment and matters i areas of mmediate need.
User Al Can understand and use familiar everyday expressions and very basic
phrases aimed at the satisfaction of needs of a concrete type. Can introduce
him/herself and others and can ask and answer questions about personal
details such as where he/she lives, people he/she knows and things he/she
has. Can interact in a simple way provided the other person talks slowly and
clearly and 1s prepared to help.

flun: https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-languages/official-translations-of-the-

cefr-global-scale
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Nangns NANgN
NN NIININTFIUVB END. USuusa wa. | Uiuuse wee
2562 2567
1. wandvAneialy Tidaandn 30 wuawhn 30 30
1.1 mnndnAnei e
1.2 wsdsdnwiluiden
2. AUV AN Tidaandn 72 wuawhnna 93 84
2.1 ngudvunu Litfoundn 6 wiqehn 6 6
2.2 ngudvaien Livfosndn 48 wiaein 63 54
2.2.1 A endsnu 63 54
2.2.2 I Loniaen - -
2.3 v 18 18
2.4 NFUAYINSHNOU avfadne 6 6
wazN13ANYIDaTY
3. NUINIYADNLES lidaanin 6 nuawehin 6 6
573 (uhein)  lLidesndn 120 wulena 129 120
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Usudgs
FuAneialy 30 wiawin FvAnwialy 30 woedia
001101 | nsldntenlng 3(2-2-5) 001101 | mwlngludInuszdriu 2(2-0-4)
Usage of Thai Language Thai Language in Daily Life U$udedan
n138 ean3fa8e 28 n1suseUselen finwemsldmeinesinunisils meem lumssu | sWeden way
duau uaglimsluniwilve nsdulaninu a3 uaevineaunse MsWedlunsdsens ms AesUNY
d1Agann1siauaznisey nslsuganin Fomsluiinuseriuldesnamnyay 378739
N1TAIUAIN LAZNITLAAIAINNAAN U NYY Listening and reading skills in Thai for receiving
msldaulnefinga message, speaking and writing in Thai for delivering
Communicative  skill through word, message, proper daily life communication
phrase, sentence, idiom, and prose in Thai | 001102 | A lne@eivnnis 1(0-2-1)
language usage, identifying main idea from Thai for Academic Purposes
listening and reading, paragraph writing, brief msldawlnedunsils nsya N8y way
summarizing including thinking expression nsidau mﬁujmmiﬁ’ﬂwzmwﬂwaﬁ’umam‘éuﬁ'
through usage of appropriate Thai Aeadestunisiiaue
Usage of Thai language in listening,
speaking, reading and writing, integration of Thai
language with related fields for presentation
001102 | mwidenquiAseuniay  3(2-2-5) 001103 | AwdenguausuTInUseaniy  3(2-2-5)
Ready English English for Daily Life U$udedn
mdninarhensalnwdinge ndnnisld Ffwyt drunu Hduaghensalnundingudu | s wey
219189N¥UBIN1TH WA 81U 1WeY AT ﬁugm nanmsldnwganguaunisile wa e1u Aesuny
Wannnsldarwdainguludinuszaniu laun oy medemsteyadostuisifunuiowuazgsu 398391
nskuziiAuLeIazyAARD U MIRBUT LAY TudinUsydniu
AMSUESASITYYIN ATAIUNIE NI1TUBNNS Fundamental level of English vocabulary,
LAZNTINUNUAUNI N1saUnUIluiue IS expressions, phrases and grammar, English
mMsidendedud uavnsnaan usage in listening, speaking, reading and writing
English  vocabulary and  grammar, for communicating basic information regarding
fundamental English usage in listening, self and others in daily life context
speaking, reading and writing, development
of English usage for daily- life including
getting acquainted with someone, accept
and decline invitation, direction giving,
direction asking and direction planning,
conversation in restaurant, smart shopping
and saying goodbye for someone
001103 | mwdangueglanniag 3(2-2-5) 001104 | Mwdanguiianisaedns 3(2-2-5)
Explorative English English for Communication U$udedan
Vinwenwdanguinunsils wa 81y Jeu fdwyt drunu Hduaghensalnundingudu | s wey
mdmiuaglensallunisdearsiuaniunisal nas nannsldniwdainquaunisile wa 81w | Aedune
a9 9 Tuuiunaina laun n19219UWUNS Weu ﬂ15?1'amﬂuamumsaﬁmsﬁﬁumaLLazms 51837

WuM1e N15edlseusy Wiuduwmesida ns
Insdwsilunsd eansseninsUseina nsld
awsenguluauindu Yssnravesauiniu
n1sdeans  siumsinudiles Aanns n1s
Wwnlulsausy nseuremanisallaiia

UTTBLALIAUAWIN ¢ SOUF7
Intermediate  level English  vocabulary,
expressions, phrases and grammar, English

usage in listening, speaking, reading and writing
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Usvase arsaunuiluaiuid ssuavnis for communicating in familiar situations and
SulseEmueImLuUazIunn describing familiar matter
Skills of English language: listening,
speaking, reading, and writing, vocabularies
and English grammar for different situations
in communication and effectiveness in
international context including trip planning,
flight and accomudation booking using
internet, international phone calling,
communication in airport, airport
announcement, communication in customs
and immigration, communication in bad
situations and party
001204 | mwn8enguitIvgn 3(2-2-5) 001205 | mwdangusiianisaeasilisinn
Step UP English ATUAZIYITN 3(2-2-5)
mdninudanguiliAeidostudies English for Academic and Professional
wardoludinusesniu ndnnsldnundange Communication Usudein
Tunsite ya 81w Jew laun madieudua n1s Admy duou Hduarhieinsalaiwdingy | saiviuas
Jouaguannuande nse1uLazaIEneny nanmslinwdsnguenunisile wa 81w Weu ns | Aedue
A1981UNIINLATAITIE NITAAIINLAZATS Feansluudunvasnsfinuuazendn 3783
ﬁwLauaﬁ'agaﬁLﬂuﬂisl%ﬁm'amsﬁwmas English vocabulary, expressions, phrases
217N and erammar, English usage in listening,
English vocabulary related to news and speaking, reading and writing for communicating
media in daily life, English usage for in academic and professional contexts
listening, speaking, reading and writing
including e-mail, summarizing from media,
news reading and  sharing, data
interpretation from graphs and tables,
interpretation and information presentation
for further study and future careers
002201 | waulaslaean 3(3-2-5) 003203 | Beudsauiuassdadiedenn 2(0-4-2)
Citizen Mind by Citizenship Collaborative Learning for Society Creation
a3 unumuaznihiiveanaidevludan NWeNSSEUT YUY NMSANYITMUGTIULAY USudein
Nnseau Ineran drilnansisug ANUNANYLY WTIevesyury nsvhouswduduiiy 3edven | siedv uae
wadloaiuuszedulng A3usssun1ainnTn ng mevhenuduiin nsuanseenluiiarsisay n1s AasuY
USudad1dunisiud sunUasmsdsauuas TUNY NIAMUANAYNS Uag N13ANTUNITANL 9839
Tausssunaznsztdlnaruvesinusssulan wrulunisviauduii dvsuazmindivesnuies
Rights, roles and duties of citizens, munguunglunisisaiisnludiay n1ssiuiouay
volunteerism, public consciousness, YSufudnfuanminndeniuasuulas audy
gratitude, citizenship and  democracy, nauslosfiSuRneURodInw ANUATENINTUANAT
professional ethics, the changing society, wazAud A yveendnuaifiAuvesdnulne
cultural appreciation, adaptation to social nsgeusulupuLanA1eeImussIukaylinw
and cultural changing Lﬂﬁiwﬁgu
002202 ﬁﬂﬂuwn*’a’wusssu 3(3-2-5) Community learning skills, study of the

Multicultural Society
uywdiudeny deAunnTwusssu ns
dnnsenfuarauguLssludinunyinusssy

culture and way of life of the community,

coll.

aboration, psychology of collaboration,

public expression, planning, strategy formulating
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UErATl

UFuuse

nszua nsiwasuuladludnuuaz Tausssulan and implementing plan in collaborative works,
BRI AURAINNAIINIFIANLAE human rights and obligation, cooperation and
Yausssuveniaadulng 4 ana SwmTanzien adaptability to  changing  environment,
LATUNINYIALNLLYN responsible citizens, awareness of value and

Man and society, multicultural society, importance of Thai identity, acceptance of
bias and violence management in cultural diversity and respect for others.
multicultural society, social and cultural
trends in global, ASEAN, social and cultural
diversity of Thailand’ s regional, Phayao and
University of Phayao dimensions

003202 nﬁié’ﬂnﬂi@%nﬂwLLaz?iaLL’mé'am 003204 | N13IANITEVAIN Aauandou
3(3-2-5) LAZYUYY 1(0-2-1)

Health and Environment Management Health Environment and Community

LUIAARIUGUAMLALE WInd BN N1y Management UsuTein
guamnie 3n o1sual dededidnadogunin AUTBUINIIAIUAVAIN N15IATedlam | s9adv uae
AMFILATITRLAZINRNUNITSUUTENIUD NS AUNINVBINWBY AIUUARASEIUNTT NITAUM Aagune
iiequnm uandusiguanludiauszdiiu Jymd windonvesyuau 15nsusULALA LTy 18737
AUFUNUS SEnT 19050 A UA VNN Tassmanisiuguniw dwwndon Tugusuuuud
YunuInIsuarn15eeninainie 19Assuln dausan anadufihdiuguaiw dauanden uay
lsnfndanunAduius aUAmnn1993193 N3 YUY
FuiladugUide Fusssuvidl N13119uNULAY Knowledge of health, analysis of one’s health
msdamstiludinuses iy msdanisuazuus problems, safety in living, searching for
sUvezuaznslindsueg1ssendn community’ s environmental  problems,

Concept of health and environment, collaborative planning and lauching
state of health, mental, emotion, health environmental health project in community,
factors, analysis and planning of healthy leadership in  health, environment and
consumption, dialy-health product, relation community
between emotion and health, recreation
and exercise, pandemic, Sexual Transmitted
Infection, traffic accident, planning with
accident, natural disaster, water
management in dialy life, waste processing
and environmental saving

003201 | nsdesnsludeauddie  3(3-2-5) 002102 | A7IURAIANIAING 2(1-2-3)

Communication in Digital Society Digital Intelligence Quotient U¥udedn

Anuiugiumelulad sriauad sovidias WENNYMUIBLAYIT o5 TIUT LA T eedy | sl way
KALITUUATEYNY WINNTSUVBAATHNIAIIIA walulagansina wannsduAudeyauazalsaune Ae5UNY
ssnssumdiygdidnnsednd n1sldlusunsy nsAnassteyat e sulduazdnauedoya N3 39639

driinanudnlugi uaslusunsuuseyndiiionis
nAnd onan n1sFudY danses uavidenass
Foyaiftornanlilunsvhnuuasinusea fu
n5d eansluinievnedanuesulategis &
Pessrunazfulunmungrunefiisios

Fundamentals of technology: hardware,
software and networking, innovation in

digital economy, electronic commerce

domsegafiafusssunaziulunungmuned

Aedestumaluladansmauaznisieans
Principles of laws and ethics concerning

information

technology, principles  of

information  accessing and  information,
extracting information and presentation, ethical
communication according to laws concerning

information technology and communication
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transaction, office automation program and | 002101 nﬁiel‘f]'twﬂiuiaﬁtﬁla%aﬁ%a%ﬁa 1(0-2-1)
software  application  for  multimedia Technology Usage for Digital life
production, search, screening and selection wnAnigrfumaluladnisneuiiunes uas
data for work and daily life, communication Sumasiin ganwIsdinau NANNISNIFINTIY
through  online social networking in v diannsednd nasldimaluladnig
accordance with ethical and related legal pewfiumesLaydumesiiin msldwenuwisdingu
regulation Concepts of computer and internet
technology, office software, principles of
electronic commerce, usage of computer and
internet technology, usage of office software
004101 | Aavzlun1sadudia 3(3-2-5) 003101 | guviseranslunsdanisdin 3(2-2-5)
Art of Living Artistic for Life Management U$udedan
msadreusadumate mssadmneuas USegT39 n1sansalinuuAuvaInaly | 99T wa
n13279unun1sA Ll udie nasiiunuanly mafinuuaz Tausssy Ysefamansuasiadiniu Ae5uY
ALBIUALEEY ndniasgianeiiios N3l fu wetr@nwn gunioainlunisdndudin ns 3183
FINFLUIAALATYFAINBLTES NTEUIUNTAR Famsdaunedeiniiensisdinludsauuaz oy
\BaUIn ANTATIEI AnaseassA n1sAIuAY N153ANISN NGV NN BLAZINTD UNUIMULaY
warn159ANITeTHAl wihwesauedlunsyirnusauiugdy nstiutn
Inspiration making, goal setting and life LLazmsgﬂﬁwg'Su NITUANIBONTINGANTTUNIIAY
planning, appreciation in self value and AnsTTIRTesTINRL ngvneludinusediu
others, goal setting in life and planning, Life philosophy, living on social and
fundamental of sufficiency economy, cultural diversity, history and local way of life,
lifestyle concept of sufficiency economy, Phayao  studies, aesthetics of living,
thinking system, positive thinking, analytical environmental management for earning a living,
thinking, creative thinking, emotion control physical health, mental health management,
and management roles and duties in cooperative works,
persuasion, proper code of morality and ethics,
laws in daily life
004201 | yAdnanuasnIsuanseanludens 3(2-2-5 003102 | mMsWmuvinesuaznsiteuinaendin  3(2-2-
Socialized Personality 5)
ANMUAIAYVDIYARNAIN NITLEaTHATIS Skills Development and Lifelong Learning
YASNAM NTRAILIYAGNAIMNINIE 9131 13 USwyin1sin ndnnisAnegrediansagia | Uiudedn
s Taussulneg sinwznisyelufiguy WarAAITLATIYY VANNSANDE1IAT19ATIA | SviEiY uae
Audnyue TeUszasdnusadnualvos vdnmsvhausniusasnisdeans nénmsifeus | desune
wmInedengien nseysiuduludan n1s nAoATIn uazuIAnien1siule maaTiney 318797

Usuimluusundsrulneuazdenulan
Important of personality, personality
development, personality development of
physical, verbal, mind, manner, Thai culture,
public communication skills, desired traits
relating to University of Phayao's identity,
living in a society, self-adaptation in the Thai

and global social context

Meden Yrannnuazn1suanseanludiny vinwe
NM3AR WNYEn13ANDE19E519855A WnwenI15An
a3 sann Wnwen1sdeans wasiinuenis
Gouimaentiniisidudmivouan snwensi
MIRUAIYAAA

Philosophy of thinking, Principles of critical
and analytical thinking, creative thinking,
collaboration, communication, lifelong learning
and growth mindset, development of social
skills, personality, and expression in society,
thinking skills, creative thinking, communication
skills and lifelong learning for future, personal
financial skill.
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003305

nszurumsAndeeanuuugnisidudusznaums

yARINA 3(2-2-5)

Design Thinking Process for Digital Age

Entrepreneurs
auiugrunsdugusznaunisganiia

N15IUHULAENITINTTUNIINTIT U U TY

fuszneumsanandfivesnsiluduseneunisya

3

o a

A NITVIUNTAALTI9DNUUY LUIAANITASIS
NAIIUAINTEUIUNITANLTI0DNUUY ANTITY

a )

9385551V IRUTENBUNTYARTYIA

b B
NINA ﬂ"lislfllLﬂii’]QmaﬁﬂﬁﬂﬁanﬂiﬁﬂaUﬂ’]ﬂUQﬂ
55

Basic  knowledge  of  digital age
entrepreneurs,  financial  planning  and
transaction for entrepreneurs, qualities of digital
age entrepreneurs, usage of measuring tools for
digital age entrepreneurs, design thinking
process, concepts of developing new products
using design thinking process, ethics for digital

age entrepreneurs

CRTBLRIREY

003306

ysannsanudguianssy  3(0-6-3)
N9YAN
Integration for Professional Innovation
MsysINMsANLSYRIAI ANy lug
NSUHURMTITIITN n15eRnLUULATAT 1S
UINNTTUNIITTNA LN TZUIUATANLT DAL UY
LAYNITASNATTALLIAATILINNTSUMIITTN
Integration of knowledge gained from
general education courses for professional
activities, designing and developing professional
innovation using design thinking process,

creating concepts of professional innovations

CRTBLRIRrY

UINIVUANIZAY 93 wuwAn

a ¥ [ a
RUINIVIANICATY 84 wul8NA

nguIvIMNY 6 wiagfin

nguAYIMNY 6 winefin

146201 m‘t-}’]ﬁ'anqmﬁaw:l,mﬁnw’l
English for Phayao Studies

Usznaulan

areas of Phayao Province,

its

3(3-0-6)

Wnuen15doansniwdinguiisatuesd
Aru§iugruegfimansuazdsznamans
Turfosdiusng 9 vesdmianeien sndnuainin
Dudswianzien Useifmans dsau iasugia
warTuusTsvesTmiangen Nsusuiives
Fawnialunisindigussmanendeunas

English communication skill for basic

geography and demography in various local

identity,

history, socirty, economy, and culture of

146201

mmé’anqmﬁawmmﬁnm 3(2-2-5)
English for Phayao Studies

Wnwen15d oansnusanguil duiusuesd
Aru§iugrumagiionans Sndnwel UssiRenans
Faau AN LagTusTTNYRIT I IANELEN

English communication skills related to
fundamental knowledge on geography, identity,
history, society, economy, and culture of
Phayao

JsuAedune
IV A
VAol
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Phayao, its adaptation to ASEAN and World
Community
146398 | sUguizIY 3(3-0-6) 146398 | sulguizivy 3(2-2-5)
Research Methodology Research Methodology Ysumbena
ANKUIY ANEIATY UTELANnI9Ide ANUNLNY ANEIRY UTsanniside Uy
Ygymuazauyfzgiun1side Ussansuagngy wazauyAgIUN1TINY UsenTuarng ufleg19
#9819 1A 0sflon15398 3Fnsiiusiusan i3 eeflon133§ FEnsifivsaunndeyauaznns
Toyauarn1sInTIzvideya 93581UTIUENITY Tnswitoya 9538105 19 dsulases
MITBULATITNULAZ TIBIIUNITINY KAZIIPIUNITIVY
Meaning, significance, types, problem, Meaning, significance, types, problem and
and hypothesis of research, population and hypothesis of research, population and sample,
sample, research tools, methods of data research tools, methods of data collection and
collection and data analysis, ethics of data analysis, ethics of researcher, proposal and
researcher, proposal and research report research report writing
writing
ngu3yien 63 waehin ngu3vnien 54 wiawin
146113 | nmsgrustedinagns 3(3-0-6) 146113 | m3sgusgsiinagns 3(2-2-5)
Strategic Reading Strategic Reading Ysumesuiey
n1sflng 1wt epvrat laud o Vinwgnsemufiornudilauney VBT
MusanguUszaneg q welusedudselen mudinguludefiieatuiFesseus seulan mhefin
seugeniuaziiesfiennii lnewdunisld waziSesfiaula Tnensldnaigniserusieg n1swen
AAIBNITOIUAN 9) AfnviNUIun nswilaanudidty nsauam
Practice in reading different types of nsfiau MyseyingUsvasives ey nsuen
texts in English to develop reading Faufiaadseanananudndiu n1sldeiedienda
comprehension ability in sentence level, Wlewunanusumdinaginuenise
paragraph level and longer passages by Reading skills for comprehension of
employing different types of reading English texts on topics related to local to global
strategies contexts and interest by employing different
types of reading strategies, guessing word
meaning from context clues, identifying main
idea, inferencing, interpreting, determining the
writer’s  purpose, distinguishing fact from
opinions, using digital tools to develop
vocabulary knowledge and reading skills
146115 | Uszleanuidenge 3(3-0-6) 146115 | Tassadumendsngeiiionsioans  3(2-2-5) Usudeuas
English Sentences Communicative English Structures Aasuney
AaudRvras lassad1and nsass Usziamuesi Tassaiind dideu 398391

Usleaftugiudedsng 4 nislémidou
Usgloanusin Useleaanudou nisansy
Usglomaudou

Lexical properties, structure of
phrases, basic sentences formation from
various types of phrases, transitional words,
compound sentences, complex sentences

and reduction of complex sentences

wissmneasaney Useloarnuifien Uselen
AN Useleamnudou Usslommnusiuning
dou nsldasesdiondvaionauuazudluns
Feulszlon msdeulsvleaiionsaeansingly
Tassadshensainudnguludosie

Parts of speech, phrase structures,
transitional words, punctuation marks, simple

sentences, compound sentences, complex
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sentences, and compound-complex sentences,
using digital tools for improving and revising
sentences, writing sentences based on English
grammatical structures for communicating in
different types of media
nsilauwaznsyaludinuseandu 146132 | msiauazmsyaludinuszdnriu  3(2-2-5)
3(2-2-5) Listening and Speaking in Daily Life Usumesuiy
146132 Listening and Speaking in Daily Life 187391
vinwemsilauazynniudanguitons Vinwen1silauazaniwdnguluiin
oans drununun fdn dearivanea Usednfu msafiedulannudfyvesuszna
nseanides vinwydmsunisldlugaiunisal LaTUNAUNLNALY Msaunlineu
ﬂ’l‘é%@ﬁ’]i LﬁIEJ'Jﬁ‘UL%;ENiE]Uﬁ'J LLa%L%iaﬁﬁﬁuli] ANSOONLEEN
English listening and speaking skills druu AdwsiTmnzay
for communication, appropriate msldinsestiefdviaifienamuinuznisiluag
expressions, vocabulary, diction, N13YA
pronunciation, skills for common English Listening and speaking skills in
connunicative scenerios everyday life contexts, listening for
understanding the main point of
announcements and short talks, interacting in
conversations on topics of personal or
professional interest, pronunciation,
appropriate expressions and vocabulary, using
digital tools for listening and speaking skill
development
146133 | msilawaznsyaiilaudnninudniiy 146133 | nsflawazmsyariousnsanudaiiu 3(2-2- | UsudeSue
3(2-2-5) 5) 318397
Listening and Speaking for Opinion Listening and Speaking for Opinion
Expression Expression
inwen1silauazNITNALERIAI ‘I/Tﬂ‘t%ﬂ’]iﬁ&LLaSﬂﬂimﬁLﬁaﬂﬂﬁgaﬁﬁi
Aniufifideusunseuds duauntw fdwe Aeafunsuansaudndivluuiumialuuay
fourniiuzan nseanides sinurluns Fwms MsuansAITiuiBILazLiufig
WARSALARLITY wsemtunseiusng
Listening and speaking skills in Listening and speaking skills for
expressing opinions toward immediate communication about opinions and preferences
contexts, appropriate expressions, in general and academic contexts, greeing and
vocabulary, diction, pronunciation, skills for disagreeing about points of view, discussion
expressing opinion etiquette
146212 | ms\lauganin 3(2-2-5) 146212 | n9laugant 3(2-2-5) Usudaiune
Paragraph Writing Paragraph Writing 1873%7

e Tasase Uszluauandlaniny
ddigy Uselematiuayu Yseleaasy lennw
AMUEADAAADY NMITBUTOTUTELANAN 9)

feony perUsynauvedantn UselunAuans
Tannuddyy UYseloaativayu Yselerasy Ay
Wuenam anugenndss nsleugeninuszian
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Ane 9 msideunuuiais es e uieAIunng
Definition, structure, topic sentences, Wisuiou wssawn 1uds nsldiniediensa
supporting sentences, concluding Welsuwazysuuigont nsdeudenthiinuly
sentences, unity, coherence, writing ﬁaﬁhd‘]
different types of paragraphs Definition, parts of a paragraph, topic
sentences, supporting sentences, concluding
sentences, unity, coherence, writing different
types of paragraphs: narrative, descriptive,
comparison and contrast, expository, and
argumentative, using digital tools for composing
and revising paragraphs, writing paragraphs
found in different types of media
146233 | nsilsuasmswauszinutagiy  3(22-5) 146233 | msiawaznisyauszhudagiu 3(2-2-5) Ysumesuney
Listening and Speaking on Current Issues Listening and Speaking on Current Issues 7831
vinwznsilaazmsyaUssuiiiisidos Wnwgnisilsuaznsnn
fudsau Jausssy uardanadoudiaulaly mseiunefietulsuiuiesiuazainalag
Hoquu dwunwnillilumsedusieusuiu Tddmisziugendeifuuasdeadilml
Tagdu wsemlunisefivse
Listening and speaking skills on Listening and speaking skills, discussions
interesting current issues relating to about various local and global issues using
societies, cultures and environment, more advanced expressions and vocabulary by
expressions in discussing current issues means of tradtional and modern media,
discussion etiquette
nsflawaznisnaluiiansiss 3(2-2-5) 146234 | msilawazmsyaileSnguszasdnisdundn UiuTouay
Listening and Speaking in Public 3(2-2-5) Arosule
146234 Listening and Speaking for Professional 9187391

vinwemswauazildlufiansisas ns
MLAUONANIUNIIYINGG NINEIFUNTNAY
uaz MINALUUSUNEY drnuniwiildlums
laazyalufiansisae

Speaking and listening skills in public,
academic presentation, giving speech,
impromptu speech, expressions in listening
and speaking in public

Purposes

inwensilanan1snaluuIuUNNIIv TN
nsitafiedulannudduagnisasuaau
NBENTUNAUBNUNIIVINILAZITITN
msdumualiiensadasnuuaensinyde
msaunuluuiumnsyieng mavieadien
KAZAITUINT
msldiadesdiefdviaiioimuninuenisilauay
miwumﬁamiﬂiznaum%w

Listening and speaking skills in

professional contexts, listening comprehension
and summarizing, academic and professional
presentation skills, job and further study
interviews, conversations in professional,
tourism and hospitality services contexts, using
digital tools for professional listening and

speaking skill development
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146311

NMSWEUTIYVING 3(2-2-5)
Academic Writing

Ty JURUULAEMENNISIBLT
Fns Msldn1eivns Nseudinng
SULUUANg 9 Wiothiauenuivins nsideu
gedetayaluguuuusing o A3essaulunisiliou
WIS

Definition, styles and principles of
academic writing, academic language,
writing different types of academic writings
for academic presentation, citation and
references in writing academically, ethics in

academic writing

146311

NSRWBUFTEIRNUTNIYINIG 3(2-2-5)
Academic Essay Writing

JUKUU 8NN1T UazedAUTENauYeInIg
Weuld 3wn1s Awndaivinis asesssulung
Wauda3g1n1s n15ud198uasussanynsy
Fnvdndesnseonideunudendavms ns
L‘ﬁﬂuaﬁmﬂﬁayaL%d&”JLa‘uLLazLqumw AT
1I389AMUTAVINTUIZLANA ) AIITHUTIENY
nsiuat mslfiaiesfiendvialunisdunirdoya
UAZNIT WHUISEIANUTIYINIT N1STETeIA
\Beirnisiiienisdeansludiesnan

Styles, principles and components of
academic writing, academic language, ethics in
academic writing, citation and references, ways
to avoid plagiarism, describing numerical data
and diagrams, writing different types of
academic essays, research report writing, using
digital tools for searching information and
writing academic essays, using academic essays
for communication in different types of media

JSudauay
ANRSUY
78797

146411

nseruuazasuie iaguszasdnI i ndn

3(2-2-5)

Reading and Writing for Professional Purposes

ms‘u“immiﬁﬂmmiémuazﬂm%u
N8I UlUUTUNNIIB TN
nseunaznlsulunisadnsu
nsvieaivauagmsuing msldnounsgsna
nsléiesesilefdviaiiledunindeyauazidouenas,
TN
Integration of reading and writing skills in

professional contexts, reading and writing for
job application, tourism and hospitality services,
business correspondence, using digital tools for
searching information and writing in professional

contexts

CRTBLRIRrY

146161

mwnandidosdu  3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

mmiﬁﬁuﬁmlﬁmﬁumm N
*ﬁugmuazaﬂﬁﬂszﬂawadmm dnenans as
g Inemhe MneduRus Lay
2370785

Fundamental knowledge on
language, basic theories on language and
language structure, phonetics, phonology,
morphology, syntax and semantics

146161

mwnmandiilesdu 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics
mmiﬁu@wﬁmﬁumm
nufiiuguiazesiussnoutesn Y dneans
A53991 YL MNYFUNUS 03550NER3
FaulfiRenans duiusansiesey
NFAERTAIAL NYIFAERIININEN
awmansiunisula waz wiuawsangulan
Fundamental knowledge on language,

basic theories on language and language

structure, phonetics, phonology, morphology,

JsuAeduny
5187391
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syntax, semantics, discourse analysis,
sociolinguistics, psycholinguistics, linguistics
and translation, and World Englishes
146264 | dnAansuazasIngn 3(2-2-5) 146264 | dwneansuazasIngl 3(2-2-5) Usudeune
Phonetics and Phonology Phonetics and Phonology 87%7
WIARKAZN B NSHAMFIAYEY wRnuaEVguinNandesave LYl
uywd Mawdndemdnyruzuasdesasyues nskAndsIndyuTLaideIETE eI IYSIng Y
mwidangqu Msiinesnideuazarenenies nsineenideuazaiunenides sredndnus (IPA)
Y o W =] '3 = o
fsdndnvinudonsulal nMsaudeaminly ANLVAINYANEUDINTONIABINWSINgY
giumuazUszlon usades ssuuides s nsasdemiinlusyiuduazyszlon vusudes
- P o
AN RUIGLFYILATNICUIUNTIININA SsUULEes
Concepts and theories on human - ¢ g .
NFUAINEUNUIYLFUILAT AT UIUNTININEYN
speech production, articulation of English .
. Concepts and theories on human
consonants and vowels, pronunciation ) ) ] .
) ) o ) speech production, articulation of English
practice and phonetic transcription practice e .
. . . . consonants and vowels, pronunciation practice
with phonetic alphabets from online media, ) o _ )
) . and phonetic transcription  practice  with
word and sentence stress, intonations, ) o )
] ) phonetic alphabets (IPA), varieties of English
sound systems, phonemic analysis and o
i pronunciation, word and sentence stress,
phonological processes ) ) ] )
intonations; sound systems, phonemic analysis,
and phonological processes
146265 ANVMUWAAZINYTUNUS  3(2-2-5) 146265 | 3ngmileAazNgduNus 3(2-2-5) Usuresune
Morphology and Syntax Morphology and Syntax 187391
MYAT USTANUBINUIBAT NTA39 NUIA USNNUBINEAN
AbnduazUsznnaeinsasieainl Tassasng msasembndiazUssinnosnmsasieaill
uazinuasdn 18 wazusslen naud Tasaasnsuaswtinuadni 28 uazuselen
MNEFUTUS uazNIiBronaIAnIUTHIY Myleseilassaiuselonmeuuins
1A5991U MNneduNus
Morpheme, types of morpheme, Morpheme, types of morphemes, word
word formation and types of word formations and types of word formation,
formation, structures and types of words, structures and types of words, phrases and
phrases and, theories of syntax, expanding sentences, sentence structure analysis with
body of knowledge with projects syntactic approaches
146364 | as30A1anTUaTIAUURURAENT3(2-2-5) Yngein

Semantics and Pragmatics
AUNULHUMING YA
2IAUTENOUTDIAUNLNEY UTENNTDY
ANy anuvngluseauan Uselen n1s
Wabuwlasesnuming veuavesiau
UfURemans anumuneuaznisldluuiunues
nsdeanslugaddvia asswiinatl Anuvane
UetiTutfummamsaumn YaUN Mg IaunTIY
MTRATIALATIEIUNAUNUYT Wavn13doen
23AANTHIUlATINY
from

Definitions  of  meanings

semantic theories, semantic components,
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types of meanings, lexical and syntactic
meanings, semantic changes in different
levels of language, scope of pragmatic
study, meaning and its usage in digital age
communication, deixis, conversation
implicature, presupposition, speech act
theory, conversation analysis, expanding
body of knowledge with projects
146242 | assmuniitosdu 3(3-0-6) 146242 | assmuniibosdu 3(3-0-6) U5uredune
Introduction to Literature Introduction to Literature 18391
anwagdAy JULUU naIBNTUTERUS dnvauedAny JULUU nadfn1suseus
mdmiddalunssiussaninosuiuez iy lunisennssaninedesuiiuaydos
$punses UssiiiudAiiniausluanudeou nses UsziudAgiviauslunudeou auave
ANANYDITINARBINGWILATOIISL SIuD 25suAfsanguLaras fu winssuadidou
ssnaRideuduntusngulssandng q il Wuniwrdanguussianmig 9 Weunuseitus
unUsziususeLandesiiuazounses Usztandosuilaziounsos MINFNRUsIzNIN
ANUALTUS TN NTIUAR dAN a1 3500AR daau enaw wazuSuntulandagiu ms
nslémeluladuasgrutoyadiannsetindiiie Tmeluladuazgrudoyadiaansoindilouaam
wanamA LA A
Important characteristics, genres, Important characteristics, genres, writing
writing styles, significant literary terms in styles, significant literary terms in reading
reading literature both prose and poetry, literature both prose and poetry, major issues
major issues presented in the works, values presented in the works, values of British and
of British and American literature as well as American literature as well as literature written
literature written in English both in prose in English both in prose and poetry, relationship
and poetry, relationship between literature, between literature, society, religion and current
society and religion, using technology and global contexts, using technology and
electronic database for further study electronic database for further study
146345 | 2330unssuiosuia  3(3-0-6) 146345 | 2350un33uT0BMAD 3(3-0-6) ALLAL
Prose Prose

anwazdfny

JULUU Na3EN1s
Useiius Usuibuddiitiauslunudeu
ANANYDNITTNARSINg BB AUUTTLAN
Souui TaTinssaniUssansosuiiideou
Wunwdangy inu Ity Gosdu
fleny Bvnavosan ndsaLAL TLSTIUT
avviouluunuseius nisldwaluladuay
suteyadiaemsoindiiionamnanud
Wiy

Important characteristics, genres,
writing style, major issues presented in the
works, values of British and American prose
including prose literature written in English,
tales, folktales, short stories, novels;
influences of social and cultural context
reflected in the poems, using technology

and electronic database for further study

AnwaurdAny JULUY NaTBNIUTEILS
Usziituddnyitiauslunudou audves
15sUARDINg LAz TUUTELANSREUAY S
ssunfussndosuiidoudunvdngy
Ty Amuitutu Gesdu willene Snsnaves
anwdsnuuar Tuusssufiasviouluunuseiug ns
Tinelladuazgudeyadiannsedndifieuson
A

Important characteristics, genres, writing
style, major issues presented in the works,
values of British and American prose including
prose literature written in English, tales,
folktales, short stories, novels; influences of
social and cultural context reflected in the
poems, using technology and electronic
database for further study
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146346 | nI0wus 3(3-0-6) | 146346 | nInwus 3(3-0-6) ALAY
Poetry Poetry
Uszlan dnwaizddy lassadnaves Uszian dnwazddy Tassadavesun
UNUTZIUS MEININNIULAZNAIIN Usziiud nMwinmwatuaznaionisiafal unu
saufad wiudes qurvesuUsEiTuS 309 AuAmesuUTERUS ST RN TeIsangy
Ussnniounsessanguiaz ot sty wavouisiu Mtinulssiusosnsesiifudy
UseiusFesnseaiifoufuniudingy svwa Mudangy Sviswavesanwdsnuuas Tanssud
vosanndsauaz mussufiagviouluum agviouluunyseius nisldmaluladuazgutoya
Usgitud nsldnaluladuaggiudeya Sidnmsetindifteuasmnenuifisiuy
SLﬁﬂwsaﬁﬂéLﬁaLLaaammm;ﬁﬁmam Genres, important characteristics,
Genres, important structure of poem, figurative languages and
characteristics, structure of poem, figurative literary devices, themes, values of British and
languages and literary devices, themes, American poetry including poetry written in
values of British and American poetry English, influences of social and cultural context
including  poetry written in  English, reflected in the poems, using technology and
influences of social and cultural context electronic database for further study
reflected in the poems, using technology
and electronic database for further study
146347 | unazAs 3(2-2-5) Unse3n
Drama
Anwaizdfny Aauzn1sUseiud uay
DIAUTENOUTDNITTNNTTU AMAIYBIY
UspiusUssLanunazAsseng wlazol3nu
sumalseitusunazasiideudy
MDY ANUEFIRUSIENINNUNGLAT
Mg uiazanwdinuuaz Jaussruluus
azgn M3ldinaluladuazgiudeya
Slaasetindiftenasmeniu sy
Important characteristics, writing
style and literary elements, values of British
and American plays including plays written
in  English, relationship between plays
written in English and social and cultural
context in each period, using technology
and electronic database for further study
146323 | msuuaibosdu 3(3-0-6) 146323 | msuusidosiu 3(3-0-6) Usumedue
Introduction to Translation Introduction to Translation 187391

RANNTT HUINNNITHUA LAz
nszvaumswlanmwdnguiuntwilve way
nszvaunswlanwlvedununsngulu
syaulsglonauiiadalsumunisiideya
I1ET AunINLlA ﬂiymﬁugmﬁuaami
wla Mylnszimanmnvesdelinnainuay
NTANTIRANAIN

Principles, guidelines and process of
translation from English to Thai and from

Thai to English of a single informative

MANNT HUIMIMTHUR UaensEUIunTs
wamwdsnqudunmwive waznszuiums
wlanmwinelunundngulussiulselonaudia
Fodousumslitoyainans Tufiwiuagde
Tanvan Aaunmauua Joynitugueesmsuta ms
InsgimanvnvesierammaLaznsandoRANaA

Principles, guidelines and process of
translation from English to Thai and from Thai to
English of a single informative sentence, including a

short informative text, operative text, expressive
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sentence and a short informative paragraph,
quality of translation, common problems in
translation, analysis of problems and ways

of minimizing them

text, quality of translation, common problems in
translation, analysis of problems and ways of

minimizing them

146424

AsuUalnIzNnIg 3(2-2-5)
Translation of Specific Texts
naNN1T BUINIINIsHUa way

ﬂizmummﬂammé’ﬂﬂqm‘ﬁumml‘wwaz
nszvauntsudaniwilnetduniwidange
ToLUgUAUAIUNYTZAANILUTNY AN
wla MsTesgimanvnvesdeRanaIauaz
il

Principles, guidelines and process of
translating persuasive texts from English to
Thai and from Thai to English, quality of
translation, analysis of common problems

and ways of correct them

146425

nmsulaiieinqussasdiBAndn 325
Translation for Professional Purposes

AANNTT WININMSUUE tagnszuIung
LLUammﬁdﬂqHL‘fﬂumwﬂw&J LAZNITUIUNT
wlanmwilnefunmundsngy Mnfunamznis
USEAMBNANTTIINT Y1 MIINT NUgINa

Principles, guidelines and process of

translating specific texts including official
documents, news, academic documents, business
documents from English to Thai and from Thai to
English

USusieivn
Foiu uay
A195U1Y
78731

146324

Msudalssunssy 3(3-0-6)
Translation of Literary Works

WANNTT WUINNATUUA Lay
ATTUIUNIT LLUaﬂﬁwﬂﬁﬂﬂquﬁUﬂﬂwﬁlﬂa Lag
nszuIung wanmwlnedunwdinge
JoilgusuiunUsEnnianruan faun
Anassnualiens nsussendldudnnisula
waznwianza Qmmw&muﬂawuﬁm
IIIUNTIU MIAATIMA VR VO TORANAR
waznsuily

Principles, suidelines and process of
translating expressive texts from English to
Thai and from Thai to English, selected
literary texts, application of suitable
principles of translation and language,
literary  translation  quality, ~common
problems in translation of literature, analysis

of problems and ways of correct them

Uns1e7a

146425

n’liﬁi’mmmé’anqmﬁmé’u 3(2-2-5)
Basic English Interpretation

nannIs wnvwasmaiianisuuanuuauluy
U3umeng o msinamanatesingudunuing
waznawiveduntwsinge nstinanusieiies
uazaudundu Tuuiundng o Beaihlu nmsusza
MIRFUUT USUNNNGINT WagdvIng

Principles, types and techniques of

interpretation in many contexts, practicing
interpreting from English to Thai, and from Thai
to English, practicing consecutive

interpretations, and simultaneous

i lud
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interpretations in contexts; general topics,

conferences or seminars, business and

academic

146444

3(3-0-6)
Contemporary World Literature

2ssaunssulanstuads

DIAUTTNOUNINITIUNTIUUAE
msEnwUSufisunuassunssudesaiilan
Adeudundnquiieldunisuvaiu
MedIngy anndaruuazIausssu n1shd
waluladuazgudeyadiannsedindiilouaim
s

Literary elements and comparative
study of renowned literary works around
the world written in English or in English
translation, social and cultural contexts,
using technology and electronic database
for further study

U187

146465

uIInEIBIngelan 3(3-0-6)
World Englishes

AMTIMVBAMANANUTE TRANERS
Lﬁawé’ammwém&mwamwwé&aqwiﬂﬁ"ﬂan
WA EImanddsdanuieatunis
Lﬂ?ismLuJaqsuaammé’mqw@’mmmﬂa s
dulan1wn N13gidnvesnTe N15geanves
1w nszuaun sy i duanasgu

Broad overview of historical reasons
behind English

language, sociolinguistic concepts regarding

global expansion of

the changing role of English as an
international language, language contact,
linguistic

convergence and divergence,

standardization processes

Uns1e7a

nguYvIn

18 %28

- NHUNEIRY

nguivIn

- NHUNWY

18 w28

142111

AMeIuienisieans 1 3(2-2-5)
Chinese for Communication |

JzuuMazAilAnNIsenndsan1yIdu
(PINYIN) 3815138 ufdnwsdu laseaseves
Snusiu mdwinuguilivesluiausysntu
(HSKsziu 1-2) JUustlenfiugu

Systems and techniques of Chinese
pronunciation (PINYIN), Chinese alphabets

writing, Chinese alphabets structures, basic

142113

o oy
AYIRUIEAUAU 1

3(2-2-5)

Chinese for Beginners |

ssuvuazinaiinniseanideaniendu (PINYIN)

aa = v v a o w fdy
NI VYUATIDNYIIU ﬂ’]ﬂ‘WWWNE’]ugUUi%IBﬂ

¥

WU (HSK 586U 1)

pronunciation

writing,

Systems and techniques of Chinese

( Pinyin) , Chinese character

basic Chinese vocabulary, basic

sentence structures (HSK Level 1)

U$udedn
W Uy
AosuNY
787%7




nangnUFuUse w.e. 2562

nangnsuuuge w.A. 2567

UErATl

UFuuse
Chinese vocabulary that frequently uses in
daily life (HSK Leve 1-2) and fundamental
sentences structures
142112 | aw1Suilen1sdoans 2 3(2-2-5) 142114 | mwnduszauduy 2 3(2-2-5)
Chinese for Communication Il Chinese for Beginners |l U%’U%EJ?J‘U']
ﬁwﬁ’wﬁﬁﬁugwum%aEfLu%?mUizﬁi’ﬁu Fdng jﬂﬂjgigﬂjﬁui’]u MsaeansnenIuile | SWeie uag
(HSK 561U 3) WaL1AL@u150n158 081 ﬂaslu%im;szai’ﬁu (HSK 56U 2) Aefuny
215U 115l 1913w oudle T ynn Basic Chinese  vocabulary,  basic 1839
anmunsalluiiaszdiiy sentences structures, Chinese communication
Basic vocabulary that frequently used in daily life (HSK Level 2)
uses in daily life (HSK Level 3), develop
communication skill in Chinese, use the
Chinese language to solve the easily
problems in daily life
142121 | msWavineznsilawaznisyn 142123 | MSAUNUINIEITUY
AU 1 3(2-2-5) szAudY 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Chinese Conversation for Beginners | USudoin
Development | Winwenisile NMane nseuesndesdndnusiu | s uae
MINA msﬂqmmﬁusﬁwﬁugm warn1s msau‘wmﬂss‘[,aﬂﬁugm‘lu%mﬂizﬁﬁu Agsuy
MOUAIAIND ndaIung AN v ﬁ“ Listening and speaking skills, reading of 38
%%‘giﬁﬁu fegende emsuaziAsedn Chinese phonetic alphabets, basic Chinese
AIYOUDY ANUNAN  GYNINBUNLIY conversation in daily life
Develop speaking, listening to basic
Chinese from situation relates to daily life,
residence, foods and drinks, shopping,
transportation, health ,and be able to
answer the questions from the situations
above
142122 | msWavineznsilawaznisye 142124 | MIEUNUINIEIRY
Ay 2 3(2-2-5) STAUAY 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Chinese Conversation for Beginners I U$udedan
Development I WinwgnsilaagnsanIIY msaunuilew | s uay
nsua MslanTwdussauiy waznis Fieafuiinuszsriudfianuenuaslassadied Aague
ROUAIOINIINADIUNITAITVA 2T UIUBASN FuTouty Sutiptie!
anmennie nalieun1Iing N1y Chinese listening and  speaking  skills,
ﬁqiﬂiiuﬂ’]il:m msviguiiie extended conversation in daily life with
Develop speaking, listening to elementary complex sentence structures
Chinese from the situations about hobbies,
weather conditions, study, finance and
banking, tourism, and be able to answer the
questions from the situations above
142213 | awiduien1sioss 3 3(2-2-5) 142215 | mwIuszaudu 3 3(2-2-5)
Chinese for Communication IlII Chinese for Beginners Il U$udoin
asldednsiiiionsdeans (HsKszsu MsasarsneiuluTtiauszarsy leansaiuay | eI uag
3-6) nslddminwIuadaddwiiiada Tnseatralselendisudou (HSKseau 3) AesUNY
Tassadrshennsalfudu nsiiiuauananse 318739

Wnwenisile wo 81unazlisu nslda1wiu

Chinese communication in daily life, complex

grammar and sentence structures (HSK Level 3)
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doanslutinuszdriu msldamwduussene
Foyaraq uaznsyadeanssedudenny
Vocabulary for communication
(HSK Level 3-4), can use Chinese to build
more vocabulary knowledge, basic grammar
structures, increase ability of listening,
speaking, reading and writing, use Chinese
communication in daily life, use Chinese to
describe information and communicate in
paragraph level
142231 | AISHAILININYENNITEIUKATNITREUNATYITY 142233 | AISWAILINISEIULAZNISTEUNMEITY 1
1 3(2-2-5) 3(2-2-5)
Chinese Reading and Writing Chinese Reading and Writing Development
Development | PiNwEN1581U NS TBUN1¥ITU N1TBIUUNAIY U$udedan
NYEN1381UKAZNITIUNIITUTLIN MafsuEeannuvuaay WAV WA
Suindlutindsysriutily Wy Suiinuszatu Reading skills in Chinese, writing skills in ABBUNY
I avsny wuzdinues YseiRdiuin Uns Chinese, reading articles, writing short essays 1877
Wy Usenie lawan
Reading and writing skills in Chinese in
term of diary, stories, letters, self
introduction, resume, invitation card,
announcement, advertisement
- nguawlng - ngunwlng
144113 | vinwznnsdeasesreiliuszansnmw 144111 | vinwznwilneiiienisiuans
3(2-2-5) 3(2-2-5)
Effective Communication Skills Thai Languages Skills for Receiving Messages | USusneiunle
nqufinisdeans ndnms nads sULUU M3 donndeariy
WA N5 N15Ie wagn1seuYTELAN #7199 anufifossuieatunsiuans Ussianvesans WANgNS
NIRRLIYANAINTUAITHALAZN I TR AMSHAMUITRwENSHaLarn13e U n1silewarnis | Usudse 2561
Vinwrn19deu N5 IaTnsaluay srudeUszLameng 9 Lﬁﬁu‘hmmﬁﬁ@ asuAu
UszilluAnannisitawayniseu fienw egaiivdnnisuasinaua
Theory of communication, the Basic knowledge of receiving messages, types
principles, strategies, and feature of of messages, developing listening and reading
listening, reading, speaking and writing in a skills, listening and reading a variety of texts to
variety pattern, personality development in o . .
grasp main idea, to summarize and to interpret
speaking and writing skills, analysis, )
interpretation, criticism and evaluation in academically
listening and reading
144114 | n3uA 3(2-2-5) 144214 n'ﬁw“mﬁa’imqﬂizmﬁmww
Speaking 3(2-2-5)
naNNIIHA NAISRAUITnBEN Ty AlWE Speaking for Specific Purposes USusedunln
Uszdvnw msyauiteannyadnam suuuy nIvmuwinen1sye nsyaluleniasdie 9 | d@enndesiu
MIRAUTELANFNG 9 e duiisnisuazlady mawaLitedaqusTasdlans nsussidiunse naNgaI
53 Developing speaking skill, speaking on various | Usuuge 2561
Principle of speaking,  strategies  of occasions, speaking for specific purposes,
speaking skill development, speaking for evaluation of speaking
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personality ~development, patterns of
speaking in formal and non-forma
144130 | 2550unftonvading 3(3-0-6) 144131 | 2550un35UANEN 3(3-0-6)
Masterpieces of Thai Literature Literary Study Ususrednln
ilovn 3UuUY dnway n1sUseRus M anudifessusudon suuuu and1 na3s | aeardesti
g1ussanfenvadlng AuAwazguNIenIn NIFUILAUD YUUNNITIUNTIH HaTAUNTEAINVDY NANgA3
NNITIUNTIY 530NNy Uiuusge 2561
Content, pattern, characteristics, Basic knowledge of contents, forms, value,
composition, reading masterpieces of Thai presentation techniques, literary conventions
literature, value and aesthetics of literature and aesthetic of Thai literature
144210 | M9 UBWTIVING 3(2-2-5) 144316 | M9 UBWTIIVING 3(2-2-5)
Academic Writing Academic Writing USuseiunld
NMAEUARWINTUTEANAIS 9 9dnN1T Uszian ULV a9dUsEnay waxn1sld | aenadesiu
o wazduounadeudainmsussansig awilunufeudsns vénnsuazduneunis WANgNs
7 MsnAnaTeudavnsidauem WeudarInsussnneng  Masndanudeuds | Ysuuge 2561
Feature of academic writing, principle 3‘lﬁmi‘17i§@mmw
and process of academic writing, writing Types, forms, components, and use of
creating for useful academic writing language in academic writing, principles and
processes in writing a variety of academic
writings, producing quality academic writing
144211 | MIBUTINATIZH 3(2-2-5) 144418 | nsdwdianeideadelua  3(2-2-5)
Critical Reading Analytical Reading of Modern Media USuneiunle
A9 10 paduii Batuniseuuasnng nseudeseulatl deduiud Tudinugaddvia | aenndesiu
AR5 N15TATIEasAR Tuiend uas WieAiezdt Ussidiud Hede eg1eiinnsgyn WANgNT
A5z U NMSULEUBNANSIASIERRIEAS Reading online resources, printed matters | U3uuse 2561
mﬂLLazﬂﬂﬁL%ﬂu in the digital society, analyzing, evaluating,
Introduction to reading and analysis, diagnosing critically
feature, fiction and entertainment analysis,
oral and written presentation to analysis
outcome
144221 | lennsallve 3(3-0-6) 144122 | laennsallve 3(3-0-6)

Grammar in Thai Language
wAnauliensallve ns@nwisyuu
A9 9 2990191 INEAILLUINITANYIA U
Thgnsallne nsieneideyaniwilneniy
wnsAnwaulensallne
Thai
methodology for studying of Thai language

Concepts of grammar,

systems and analyzing Thai text in Thai

gramma

Grammar in Thai Language

wwAaA satunisAnwlaeinsallne 33
ASAN®ITEUUAY 9 Tunrwilneaiuiuifne
nsAnwhensallng Mlwseideyaniwlng
AuLuIRnnsAnelenTallng nMsimTgia
Thensallvy

Concepts of Thai grammar, methods in
studying Thai language systems according to
approaches in studying Thai grammar, analysis
of Thai following approaches in studying Thai

grammar, analysis of Thai texts

Ususrednli
FOAAADINY
WANgns
UFuuge 2561
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145103 | mwwFaes 1 3(2-2-5) 145101 | nwwFarsseiudu 1 3(2-2-5)
French | French for Beginner 1 U$udedn
vénhensaluarlaswadesyloadeadu WvemwiSueassiusudusiunsile ms | s wae
Taomsyluguiiddyuesnim Anvinuedu WA N581u N19feu Adnd duau hensel | Aedue
nsia nsma nseuuaznndeu Wy Fausssurfuaadmiunisdoasludinuszdiu 18707
Anufiierfudwsivazdiuiusing o ildlu nmsdeansluviuniiiferfunuies uazyanalnddn
Findsrriu saneiausssuve sy NS Ad French skills for beginners in listening,
Basic French grammar and sentence speaking, reading, writing, vocabulary, idioms,
structures, practice of four skills: listening, grammar, French culture for everyday
speaking, reading and writing, general communication, communication about oneself
vocabulary and expressions in everyday life, and familiar people
as well as French culture
145104 | awr3aiaa 2 3(2-2-5) 145102 | medSaaasziudu 2 3(2-2-5)
French Il French for Beginner 2 USudein
vénhensaluarlaswadesyloadeadu WvemwSueassiusudusiunsile ms | Wi wae
ﬁ@affu winaseinvedunisils nsye ns WA N58U N19leu Adnyl drutu lensal AedUY
91U wagmaideu Wuyuadifeaiudmisas Fausssurfuaadmiunisdoasludinuszdiu 18707
d1unusing 9 ﬁiﬂu%ﬁmﬂi:ﬁﬁﬂmzﬁuﬁgﬁu nsdeansiiieafusues uazu3unseud French
ﬁmﬁﬁwuﬁﬁmawnwﬁﬂa skills for beginners in listening, speaking, reading,
Basic French grammar and basic writing, vocabulary, idioms, grammar, French
sentence structures at a higher level, culture for everyday communication,
practice of four skills: listening, speaking, communication about oneself and familiar
reading and writing. General vocabulary, context
expressions in everyday life, including
French culture
145111 | msiauaznisyanten 145111 | msaununaeiaadludinusziniu 1
dSauee 1 3(2-2-5) 3(2-2-5) U$udoin
French Listening and Speaking | French Conversation in Daily Life 1 LazAsuIY
mﬁﬁ@umﬁ'ﬂm’iumiﬁmaxmmmﬁmﬁu nsaunuinwdfaaaludinuse iy ns 18707
Tuaaunsalang 9 Tudinuszdriu laun ans AANIE NITLULUIRULDILATATOUATY NATAT
vinme nsuuginuesazgBy n13nangan Usgdniu ewedisn n1sidanuiy n1svenfiAnig
ASANKAZUBNTANIE N1SnaTveIny Wuduy LAZANINDINA
Development of listening and speaking Daily conversation in French in a variety of
skills in various situations of daily life situations, greetings, introducing yourself and
including  salutation, self- introduction, your  family, daily routines, hobbies,
farewell, asking and telling directions, appointments, giving directions and describing
apologizing the weather
145112 | msilauazn1swanten 145211 | mssununwidfaaaludinlszsiiu 2
Hiaes 2 3(2-2-5) 3(2-2-5) Usudein
French Listening and Speaking |I French Conversation in Daily Life 2 W Uz
nsmuinuglunisilaagnisnaniw nsaunurnwds aaludinusgsdriuly ety
dSaAaanunauIL NTIENTING NINBUAT A01UNITAIANN 9 3T evedudunaruins n1s 3187397

wazdesne q Insarunsadulendnuuaszyn
dreneananinuAaiudune il waad
gnoiadle

Development of listening and speaking

skills from various media including dialogue,

Wune nsviendien nsanuneuazenidniia
vy MsdanagfuRniudds mseSuteensual
warAu3En Msvhnulazendn

Daily conversation in French in various

situations, buying and selling goods and
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radio programs, movies and other authentic services, travelling, making and cancelling
materials, analysis and summary of main appointments, ordering and fulfilling orders,
ideas using correct French explaining emotions and feelings, work and
career
145201 | nweFaea 3 3(2-2-5) 145201 | mwfadasedudu 3 3(2-2-5)
French llI French for Beginner 3 U$udedan
nanlignsaluazlaseasieusslualy vinweawFamasunsite (awn Mseu s | wasdesune
sefunans Welfiuyuinuesunsits nsyn Fou mdwsi dwou lensal Samsssuniuaa 978991
11967 WasN1LTY Lﬁmwvummilﬁmﬁuﬁwﬁ dm¥unisd eansludinusediu nsussens
wavduauaneg Mdludinuserfulusedud 7909930 a0uil d9v09 naonIuLAndeIsUal
@a%u st TmusTTIeH A Awddn uasmsuaniUdsupaufAnuiu
French  grammar and  sentence French skills for upper beginners in listening,
structures at an intermediate level, speaking, reading, writing, vocabulary, idioms,
developing competences in listening, grammar, French culture for everyday
speaking, reading and writing, higher communication, describing living things, places,
vocabulary and expressions including objects, expressing emotions and exchanging
French culture ideas
145222 | n1s9uMazNISITUATET 145121 A981ULAZ NI TEUNTEN
1 HEaies 1 3(2-2-5) Wi 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing | French Reading and Writing | Ususnain
NAoNITEULELTEY MIENSIUUNAIIN nadsnserunasdountudiama msiing1u | wazdiedune
AT uFEUEIANeNg 9 9INU17 UnATEY Frunae S usaunduUsTANAIg SRR 3783
9 wazdenddy 9 Wuauaanselunisdu Formuitlidudoulaslimidoniiuguld
Uszifiug 1Ay NMIERUAINAR NTIATII French reading and writing strategies, practice
Tassadsvesunenu msagﬂmmmﬂwém reading various types of short French texts,
Reading and writing strategies, practice writing simple texts using basic conjunctions
reading French in various texts including
news, short reading passages, short stories,
emphasizing the ability to find main idea,
sequence of thought, analyzing the
structure of texts, and summarizing from
reading passages
NguAVINTHNU aviafne uaznsfnundase
146481 | nsilnau 6 wiaehn 146481 | nsilnau 6 Wwuwnn
Professional Training Professional Training AdLAL
MsRAUUR Boug duyuUszaunisal MsENUATR Bouj Wuyudssaunsaiuasiinegly
wazinurlunuiifoatostuniwdinguly nuiifrdestunudnguluaauusznounslu
anuuszneunistumaigviselansuy MATgVTelony
Training, learning, enhancing Training, learning, enhancing experience and
experience and working skills in English in working skills in English in government or private
government or private sectors sectors
146482 | @wnadne 6 wianhn 146482 | awnafnn 6 wuwnn
Co-operative Education Co-operative Education NH

mMsUfvRNY Foud Wiuuuszaunisel
wazinurlunuiifsatostuniwdinguly
Frusntinnunialuaaulszneunisluniasy
W3RN

mMsUfvROu Feud Wamudszaunisaluaz
Wnwelumui LA srdestunisdangulugiug
ninaulnialuaaiulsznounisluninsgnie
nvuy
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Working, learning, enhancing experience, Working, learning, enhancing experience,
and working skills in English as an apprentice and working skills in English as an apprentice in
in government or private sectors government or private sectors
146483 | ansAnwdase 6 wuaEnn 146483 | ansAnwndase 6 wuEnN
Independent Study Independent Study ALLAL
nsAuAd1 MssvTwdeya MsIATIeN MsAuAd1 MITIUTIWTaYa N15IATIER 15
N3 ausea Tuhidavaiuniwdingy Weusneau Tuidevnsiuntndingy
Researching, collecting data, analyzing, Researching, collecting data, analyzing, report
report writing in English studies writing in English studies
eduitlivdngnsdu
146113 | n1sguegeiinagns 3(3-0-6) 146113 | n1sguegrelinagns 3(2-2-5)
Strategic Reading Strategic Reading Usuaesue
n1sflng 1w eaat 1 laud e Vinwenssmufionnudlauney VY
MwsanguUszaneg q weluszdudselen mundingulusdefiieatuiFesseus seulan Yarehl)
seudontuazi3eafianindt Tnewtunsld wazdesfianls Tnensldnaidnisenusineg nsin
NAIBNITBIUAN 9 AAnnuIun nsmlannudidsy msasuay
Practice in reading different types of MsAAY M3seyTngUsEasAvesEidew n1suen
texts in English to develop reading Farfavseenanarudaiiu msliiaiesilondva
comprehension ability in sentence level, Lﬁa'W”summmﬁﬁmﬁwﬁwﬁua:ﬁﬂmmsa'm
paragraph level and longer passages by Reading skills for comprehension of
employing different types of reading English texts on topics related to local to global
strategies contexts and interest by employing different
types of reading strategies, guessing word
meaning from context clues, identifying main
idea, inferencing, interpreting, determining the
writer’'s  purpose, distinguishing fact from
opinions, using digital tools to develop
vocabulary knowledge and reading skills
146114 | laensalilomsideu 3(3-0-6) 146115 | Uszloanwnssngwe 3(2-2-5)
Grammar for Writing English Sentences U$udedn
AUNINERaENdIuverlnuasAlly AuaudAvedi 1Aseasnd nsasiasylea eI
A1W1INOY N19851998989018189N Y AB Hugierdsng 4 nsldsiden Useleamusay A1e5UNY
WINIE NTEE AMANIIIE NSu1TAwalngd yn Usgloannudeu nsangulszleaninudeu 93 Uay
umanunglensaldingy n1sasislselen Lexical properties, structure of phrases, newhn

Tapuiien Uszloalapusiu Useloalani
Hou ndnn1sanjUeuussusslualaninudeu
Wuad

Referential meanings and rules of
English parts of speech, building up English
phrases based on the English rules,
combination of English phrases into simple
sentences, compound sentences and

complex sentences, reduction clauses of

complex sentences into phrases

basic sentences formation from various types of
phrases,  transitional ~ words,  compound
sentences, complex sentences and reduction of

complex sentences
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146132 | nsilawaznisyaludinusedndu 3(2-2-5) 146132 | nsilauazn1syaludinuszantu 3(2-2-5)
Listening and Speaking in Daily Life Listening and Speaking in Daily Life
winwgnsilauazynniwisanguiii ons vinwzmsilaagnandanquiiontsdeans | Uiudesue
doansludiavsediiu guuuuuszlon nns dnunw mdni desdfivnzan nseenides 3939
fiNN18 N15HULUIAI N19NE1281 NISHBUTU inwgdmiunsldluaaunisainisdeans
Msufias Msdoves NsseseITIA NTTeY English listening and speaking skills for
mﬁ(ﬂa‘u%"uLLazmi‘UﬁLﬁﬁﬁﬁL%fy A198NT N1 communication,  appropriate  expressions,
DIULATUBALEUNIE NISVBANUYIBWED N1T vocabulary, diction, pronunciation, skills for
LEUDAUYTIBINGD miuaﬂ‘ﬁjumau common communicative scenarios
English listening and speaking skills for
communication in daily life, sentence
patterns, greetings, introducing, saying
goodbye, accepting, refusing, purchasing,
bargaining, invitation, accepting and rejecting
invitation,  blessing, asking and giving
direction, making request, offering help,
giving instruction
146133 | msilawaznsyaiilaudnndnudniiiy 146133 | nsilewazmsyaiiiousnsnudaiiy - 3(2-2- | Uiudedue
3(2-2-5) 5) 3783
Listening and Speaking for Opinion Listening and Speaking for Opinion
Expression Expression
WnwgnsilaLarMTNALARIAI ﬁﬂmmiﬁaLLasmiwﬁLﬁamsﬁami
Aaiufifeusunseuss duauniw s Aeafunsuansaudndivluuiunialuuag
fourilunzan nseenides sinuglunis w1015 MIUARIANTIUNBILAZLTIUAN
WARIAUARLTI e mluniseiuse
Listening and speaking skills in Listening and  speaking skills for
expressing opinions toward immediate communication about opinions and preferences
contexts, appropriate  expressions, in general and academic contexts, agreeing and
vocabulary, diction, pronunciation, skills for disagreeing about points of view, discussion
expressing opinion etiquette
146200 | mMwdsnquiiiainguazasdianis 3(3-0-6) 146200 mmé’anqmﬁai’mqﬂszmﬁmmz 3(3-0-6) ALLA
English for Specific Purposes English for Specific Purposes
mwdsnguluviunilanziezadag mwisnqulutiunilemzianzadlagiiu
wiuvinwznsits wa sruuazBeudifiany vinwgnsits wa eruuazTeuiidamnieatestu
Aeadeatuanuiivvesian a3V Iveslidn
English in specific contexts focusing English in specific contexts focusing on
on listening, speaking, reading and writing listening, speaking, reading and writing skills
skills related to student’s field of study related to student’s field of study
146212 | nsaudonti 3 (2-2-5) 146212 | nslautontin 3(2-2-5)
Paragraph Writing Paragraph Writing Usumesuiy
dJom Tassass Uszleananslanaudinsy dom ssAUsznavvedonit Ussloaudns 18397

Uselomaduayu Useleaasy tanain Ay
d@onARd NSULDNENUTELANANY 9
Definition, structure, topic sentences,

supporting sentences, concluding

Tannuddyy Yseloaativayu Yselorasy Ay
Wuennn anuaenades maleudeniinuseian
i mslfiedesfioddiaifiedouuazusunide
N
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sentences, unity, coherence,  writing Definition, parts of a paragraph, topic
different types of paragraphs sentences, supporting sentences, concluding

sentences, unity, coherence, writing different

types of paragraphs, using digital tools for

composing and revising paragraphs

146233 | msilauaznisyausziiumedeautagius (2- | 146233 | msilauwazmswausaauiagiu 3(2-2-5)
2-5) Listening and Speaking on Current Issues
Listening and Speaking on Current Issues nwensHaagnIYe nseAUTIBLA Bty
Wnwenisflawaznisnaussifuniadeny Uszifiuvissiunazannalag ldmdmiszaugaan | viudeivuas

Faussn wagdandouiiraulalutagdy doifunazdearslvl insemluniseivse AesuY
sULUUNIYY JULuUUsElenA 18 euUselua Listening and speaking skills, discussions 39639

Winwenisdulszdiuainnisite msaguanuen
nsils nMsAmdenyszinulunisye Ukuuns
wa a1 Yudes neldides nannaziou
ANLAR

Listening and speaking skills on
interesting current issues relating to
societies, cultures and environment,
language, sentence patterns, phrases,
clauses, getting the gist from the talks,
summarizing the talks, selecting topics for
the talks, speaking patterns, styles, tone,

voice, verbal reflection

about various local and global issues using more
advanced expressions and vocabulary by means
of tradtional and modern media, discussion

etiquette
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001102 | Mmuwsanguinseunion 3(2-2-5) 001103 | awdingudmsuTinuszdniu 3(2-2-5)
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146113 | n1seuedsdinagns 3(3-0-6) 003101 | guv3emanslun1sdnnisiin 3(2-2-5)
146132 | miflawazniswaludinyszdniu 3(2-2-5) 146113 | n3e1uegelinaens 3(2-2-5)
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57 15 vitefin 37 15 nqenn
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001103 | mwdsngualanning 3(2-2-5) 001102 | Mwlngil@Inng 1(0-2-1)
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